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Dókus Gyula kitüntetése.
1905. nov. 18.

(y) Hogy Zemplén vármegye 
alispánja a törvénytisztelet, köte­
lességtudás, munkásság és becsü­
letességnek az emberi alakban 
való megtestesülése : azon e vár­
megyében soha senki nem kétel­
kedett.

Hogy kicsoda Dókus Gyula e 
vármegyének, azt jól tudjuk mind­
nyájan. — Hogy kicsoda ő mint 
ember, mint hivatalnok: azt tudja 
nemcsak e vármegye közönsége, 
de az egész ország.

Ez a mi alispánunk, akihez 
szeretettel ragaszkodik Zemplén 
népe, ez, a közpályán előkelő, 
fényes állásban közel 40 évet 
betöltött férfiú: ma érte el a 
közpályán elérhető legnagyobb 
kitüntetést.

Dókus Gyula nagy érdemei­
nek jutalmául, királyától is kapott 
már fényes kitüntetéseket. A leg­
nagyobbat azonban, amit csak 
egy nép, egy nagy közönség ad­
hat meg egy embernek: azt ma 
kapta meg.

Legyen Dókus Gyula — és 
tudjuk, hogy lesz is, — erre a 
kitüntetésére a legbüszkébb. Több 
ez mindennél, noha nem lehet 
gomblyukban, mellen hordani. Ez 
a kitüntetés a tömeg szivében 
rejlik, az elméket, a lelkeket 
uralja, hatásában azonban érté­
kesebb külső dekórumoknál.

Mint értesülünk a belügymi­
niszter Dókus Gyulát, Zemplén vár­
megye alispánját állásától felfüg­
gesztette.

Ez Dókus Gyula kitüntetése ! 
Ez mutatja meg igazában, hogy 
ez a kötelességtudó ember úgy 
cselekedett, ahogy magyar ember 
cselekedhet. Alkotmányhűsége, 
törvény tisztelete, a vármegyei 
törvényhatóság rendelkezésének 
végrehajtása, a pontosság, lel­
kiismeretesség, — azt parancsol­
ták Dókus Gyulának, hogy cse­
lekedjék úgy, amint cselekedett.

Jutalmát elvette. Felfüggesz­
tették állásától

Hogy ez mit jelent, azzal ma 
minden magyar ember tisztában 
van. Hogy mit jelent Kristóffy 
által felfílggesztetni vagy általa 
főispánnak kineveztetni: ahoz 
kommentárt nem füzünk.

E nagy vármegye közönsége 
szeretettel, bizalommal, lelkese­
déssel vette körül az ő alispánját 
eddig is. Ezek az érzelmek ma 
hatványozódtak, Dókus Gyula ma 
nagyobb előttünk mint valaha.

Tövises, nehéz az igazak útja. 
Dókus Gyula az igazak utján ha­
ladt, ez az út pedig a mi szi­
vünkhöz vezet.

Üdvözöljük tehát e nemes fér­
fiút, akinek osztályrészül jutott 
a dicsőség: harcolva az igazság­
ért, tisztelve a törvényt, — meg­
rovatni az alkotmány ellensé­
geitől.

Legyen büszke Dókus Gyula 
erre az ő felfüggesztésére. Ez a 
legnagyobb kitüntetés, amit éle­
tében elérhetett.

— nov. 18.

Az ungvármegyei föispánság be­
töltését illetőleg a legközvetlenebb 
forrásból értesülünk, hogy Ferenczy 
Elek dr. sem Ung, sem más várme­
gye főispánságát el nem fogadta s 
igy az e tekintetben szállongó hírek 
tárgytalan, üres kombinációk. — Így 
szól tudósításunk, mely legilletéke­
sebb helyről jött, amelynek igazságá­
hoz nem fér aggály, tehát — valóság. 
Amidőn ez értesülésünket közreadjuk, 
a magunk részéről annyit jegyzünk 
meg, hogy éppen mi voltunk azok, a 
kik a dr. Ferenczy Elek főispánságá- 
ról elterjedt hirt kétkedéssel fogadtuk 
s feltétlenül bíztunk dr. Ferenczy 
Elek alkotmányos érzületében. A la­
punkban annak idején leadott hir 
azonban szintén olyan helyről jött, 
hogy annak akkor hitelt kellett ad­
nunk. A legilletékesebb helyről jött 
cáfolat minket érint a legkelleme­
sebben.

Kristóffy szövetségesei, a nemzet­
közi szociáldemokraták Sátoraljaúj­
helyben is megkezdték aknamunká­
jukat. Folyó hó 17-én reggel óriási 
veres plakátok díszítették az utcák 
szegleteit, melyen az elvadult népbo- 
londitók folyó hó 19-ére népgyülést 
hívnak össze a „Vadászkürt" előtti 
térre. A véres szájú felhívás a többek 
közt „le a mágnás-csőcselékkelu s 
egyébb durva s az izgatást előkészítő 
kifejezésekkel van tele. A város rend­
őrkapitányi hivatala osztályelleni iz­
gatást látván fennforogni, bűnvádi fel­
jelentést tett a falragaszok terjesztői 
ellen a kir. ügyészségnél. Most még 
nem tudjuk az ügyészség eltávolitja-e a 
plakátokat, vagy a jelen idők nagyobb 
dicsőségére hallgatagon napirendre 
tér felette. Hogy kik lesznek ennek 
a gyülekezetnek rendezői tudjuk jól, 
nem mások, mint a pénzért mindenre 
kész „sztrájk rendezők," elcsapott 
munkások, ezek a nemzettől idegen, 
a magyarral együtt nem érző elemek. 
Hiszszük, hogy a józanul gondolkozó 
munkásra a plakátok nem fognak 
hatással bírni, a polgárság pedig mint 
kiváncsi néző sem vesz részt a hir­
detett népgyülésen, mert ezzel csak 
önmagát gyalázná meg.

A főispán megjelent.
— nov. 18.

Zemplénvármegyének már hetek 
óta van főispánja, de mindeddig nem 
volt látható, már azt hittük, hogy 
Tahyval együtt a Rivireán pihen. 
Csalódtunk, u. i. az uj főispán, Palla- 
vicini Alfréd őrgróf f. hó 17-én dél­
után Sátoraljaújhelybe érkezett s a 
vasúti állomásról egyenesen a vár- 
megyeháza elé hajtatott, hol ez időre 
már egy meglehetős számú csendőr­
őrség helyezkedett el.

Hogy miért kellett ezt a hatal­
mas csendőr ármádiát kirendelni, az 
ellőttünk teljesen érthetetlen, hisz 
mindazokat az intézkedéseket ame­
lyeket a főispán ma jónak látott meg­
tenni, megtehette volna minden na­
gyobb feltűnés nélkül is, ha pedig 
inzultusoktól tartott, elóg lett volna 
1—2 detektívet testőr szolgálatra ki­
rendelni.

A kivezényelt csendőrcsapat lát­
tára egy megyei hajdú lélekszakadva 
rohant az épen ebédnél ülő alispán­
hoz, bejelenteni a nem várt vendé­
gek látogatását. Az alispán moso­
lyogva vette a hirt s kijelentette a 
megrémült hajdúnak, „hogy csak 
menjen vissza, nem lesz semmi baj."

Délután 3 órakor megjött foga­
tán az alispán a vármegyeházához, 
kit a megyeház előtt lévő bizottsági 
tagok és a mintegy 1000 főnyi tömeg 
hatalmas éljenzéssel fogadott. A vár- 
megyeháza udvarait akkorára már 
ellepték a csendőrök, mig a kapu 
alatt 2 sor csendőr volt fellálitva, 
a főispán! bejáratnál szintén több 
csendőr helyezkedett el, visszatartván 
mindenkit, ki arra menni akart.

A főispán megérkezése után a 
főispáni titkári helyiségben tartózko­
dott, majd kérette az alispánt, hogy 
keresse fel, különben ő keresi fel az 
alispánt. Később átment az alispán­
hoz, kit Pintér István, id. Meczner 
Gyula és Fied Lajos, Horváth József 
és több bizottsági tag társaságában 
talált s a következőket mondotta: 
mint ő cs. és kir. felsége által Zem­
plénvármegyének kinevezett főispánja 
felkérem alispán urat, hogy a főispáni 
lakosztályról és tanácstermek ajtajá 
ról távolittassa el a pecséteket, ellen­
eseiben élni fogok jogaimmal.

Az alispán azonban kereken ki­
jelentette, hogy — a vármegyei tör­
vényhatóság határozatához híven — 
a pecsétek eltávolítására magát jogo­
sultnak nem tartja s a pecséteket el 
nem távolítja, a kulcsokat pedig ki 
nem adja.

Ezen kijentésre a főispán zsebébe 
nyúlt s abból egy iratot vett ki, majd 
átadta titkárjának s kérte, hogy azt 
olvassa fel.

A főispáni titkár erre felolvasta 
Kristóffy rendeletét, melylyel megha­
talmazza a főispánt, hogy az eset­
ben, ha a pecsétek eltávolítását az al­
ispán megtagadná, azokat karhata­
lommal távolítsa el, az ajtókat pedig 
nyitássá /el.

Kijelentem — mondotta a főis­
pán — hogy ezen felhatalmazással 
élni fogok.

A karhatalomnak nem szegülök 
ellene — felelt az alispán s ezzel a 
rövid tanácskozás véget ért. A történ­
teket a jelenvoltak Írásba foglalták.

Ezután megkezdődött az első 
erőszak, a főispáni lakosztályról a 
pecsétek eltávolítása.

Pallavieini főispán első sorban a 
csendőr-főhadnagyot hivatta fel, hogy 
az ajtókról a pecséteket haladéktala­
nul távolittassa el, a csendőrtiszt azon­
ban kijelentette, hogy ezt nem teszi, 
mivel a csendőrség csak azért jelent 
meg a vármegyeházán, hogy a fő­
ispánt az esetleges támadásoktól és 
inzultustól megvédje. Igen ám, de az 
ajtók be voltak zárva, küldöncöket 
menesztettek a lakatosokhoz, hogy 
az ajtók zárait felnyissák, mert kint 
ácsorogni hideg volt s vágyott a ven­
dég meleg szoba után, csakhogy Sá­
toraljaújhely lakatosai hazafias em­
berek s nem akadt, aki felnyitotta 
volna a zárakat s igy a máv. gyár­
telepről kellett lakatost hozatni, ki 
végre az esti órákban felnyitotta a 
zárat s az ünnepélyes bevonulás — 
csendőr szuronyok között — megtör­
tént. Az éjszaka idején szintén csend­
őr-kirendeltség őrizte a főispánt, ki 
a ma délutáni vonattal Budapestre 
utazott.

A vármegyeháza előtt a csendőr­
ség megjelenésére óriási tömeg ve­
rődött össze, akik hallgatagon szem­
lélték a tényeket s várták a törté- 
nendőket. A tömeg d. u. 4 órakor 
az iskolából hazatérő néhány száz 
főnyi ifjú honpolgárral is szaporodott.

*

Pallavieini Alfréd megjelenése 
alkalmából ily szövegű plakátok je • 
lentek meg ma Ujhely utcáin:

„Polgártársak! Egy idegen em­
ber, aki magát Zemplén vármegye 
főispánjának nevezi, tegnap, pén­
teken Ujhelybe érkezett s várme­
gyénk házának lepecsételt ajtait 
feltörve, oda erőszakkal behatolt. 
Ezt az embert Zemplén vármegye 
közönsége a haza ellenségének s 
minden igaz ember megvetésére 
méltónak jelentette ki. Felszólítunk 
minden tisztességes embert, hogy 
evvel az emberrel ne érintkezzék 
senki, szállást, ételt, italt ne adjon 
senki, senki vele szóba ne álljon. 
Fuvaros, bérkocsis ne szállítsa, 
hajdú, cseléd, szolga, hordár ki ne 
szolgálja. Vendéglőbe, kávéházba
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cukrászdába, boltokba, üzletekbe, 
be ne bocsássák, ki ne szolgálják. 
Hadd érezze, hogy az emberek tár­
saságából ki van közösítve. Ennek 
a kiközösítésnek a végrehajtását 
ellenőrizzük mindnyájan, legyen 
megvetve és kizárva közülünk min­
denki, aki evvel az emberrel érint­
kezik. Sátoraljaújhely, 1905. novem­
ber hó 18.“

Zemplénvármegye magyaro­
sodása.

I.
Azt hisszük, nem lészen érdekte­

len visszapillantást vetni azon heted­
fél évtizedre, amelyben már eléggé 
megbízható és könnyen hozzáférhető 
statisztikai adatokra támaszkodva fi­
gyelemmel kísérhetjük vármegyénk 
magyarosodását.

A múlt század harmadik évtize­
dének vége felé Zemplénvármegye — 
kerek számban*) — 277,000 lakossal 
birt, mely lakosság anyanyelv szerint 
a következően oszlott meg:

Magyar 101,800, tót 67,000, né­
met 1750, orosz 90,250, görög 120, 
zsidó 16,600.

Nem valószínű ugyan, hogy akár 
a 120 görög görögül, akár a 16600 
zsidó zsidóul beszélt volna, de mert 
nincsenek adataink, hogy a várme­
gye akkori zsidó lakosságának minő 
hányadrésze beszélte nyelvünket, el­
lenben tudjuk : hogy a galíciai jargon 
még a múlt század közepe táján na­
gyon általános volt az izr. lakosság 
körében, azt hisszük : hogy a zsidó­
ság negyedrészénél többet nem vehe­
tünk föl a mondott időben magyar 
anyanyelvűnek, mely számmal x a ma­
gyar anyanyelvűek, 110,500-ra növe­
kednek. A 120 görög ellenben aligha 
volt már akkor nyelvére nézve már 
mind magyar, mert jobbára a magyar 
vidéken voltak famíliánként szétszór­
va, ahol okvetetlenül el kellett — 
csekély számuknál fogva — magya­
rosodnak.

Bármiként volt is, annyi bizo­
nyos: hogy 1838-ban 170,000 nem 
magyar lakosa volt Zemplénvárme- 
gyének, a magyarság számaránya te­
hát a nemzetiségekkel szemben 10 volt 
a 17-hez, megközelítő hozzávetőle- 
gességgel.

Lássuk vármegyénk ethnikájá- 
nak mai képét, melyet a legutóbbi 
népszámlálás tüntet föl. — Eszerint 
Zemplénvármegye lélekszámú 328,000, 
mely anyanyelv szerint a következő- 
képen oszlik meg:

Magyar 174,000, német 8000, tót 
106000, ruthén 35,000 különféle nyel­
vű 5000.

A két számsorozat egybevetésé­
nél szembeötlik a ruthénség horribi­
lis leapadása. Amig ugyanis Fényes 
Elek 1839-ben 90,250 orosz (ruthén) 
lakost mutat ki, a legutóbbi összeírás 
szerint számuk 35,000 lenne. Itt ok­
vetetlenül tévedéssel állunk szemben, 
még pedig az országos népösszeirás 
rovására. Az történt ugyanis: hogy 
a tótok közé Írták a ruthénokat. Csak 
is ekként magyarázható ki az, hogy 
Fényes Elek 67,000 tótja a legutóbbi 
összeírás szerint 106,000-re nőtt, mig 
aztán a ruthénség a valószínű létszá­
mok felénél is kisebbre apadt. Ha a 
két szláv nyelvű nép lélekszámút 
összeadjuk, akkor megtudjuk, mennyi 
vármegyénk szláv ajkú lakossága, de 
azt, hogy mennyi abból a tót s meny­
nyi a ruthén, már ki nem puhatol­
hatjuk. Mi azt hisszük, hogy a ruthén­
ség számaránya a tótokéhoz most is 
megközelítőleg az, ami 1839-ben volt, 
levonva abból azt a kontingenst, a 
mire majd később rámutatunk, mely 
a magyarságba teljesen beolvadt.

Szembetűnik a németség meg­
szaporodása is. Fényes Elek 1750 
német lakost mutat ki, a legutóbbi

•) A könnyebb áttekinthetőség szempont­
jából a számadatokat mindenütt kikerekitettük.

népösszeirás pedig 8000 et. Hol van 
nekünk ennyi németünk? No gon­
doljon senki Traucon-, Károly-, Jó- 
zseffalvára, avagy Rátkára, ahonnét 
magát senki németnek nem vallja s 
ahonnét satatisztikánk alig soroz va­
lakit németnek. A 8000 német volta- 
képen 8000 lengyel zsidó, akik még 
meg nem magyarosodtak, de sem tó­
toknak, sem ruthénoknak nem vall­
ják magukat, jargonjuk címén néme­
tekül vétetnek föl.

Ezen kitérések után hasonlítsuk 
össze a két számsorozatot. 1839-ben: 
magyar 105,000, nem magyar 170,000. 
1900-ban: magyar 174,000, nem ma­
gyar 152,000, vagyis a lefolyt 65 év 
alatt a magyarság szaporodása csak­
nem 75% volt, mig a nem magyar 
ajkú lakosság száma tetemesen ha­
nyatlott.

Á magyarság szaporodása e vár­
megyében jóval felülhaladja a termé­
szetes szaporodást, következésképen 
csakis idegen ajkú lakosság beolvasz­
tásával volt elérhető. Nálunk is, mint 
majdnem mindenütt a magyar biro­
dalomban a propragativ erő sokkal 
nagyobbnak n utatkozik fajunkban, 
mint a nemzetiségieknél. Ezen biz­
tató jelenség után érdekes tudni, hol 
s körülbelől mennyit olvasztott be a 
magyarság az idegen ajkúak közül.

A népszámlálás — egészen he­
lyesen — a zsidóságot nem szerepel­
teti többé, amint Fényes Elek téve­
sen tette, idegen ajkú nemzetiségké­
pen. Ha napjainkban a 31000 főnyi 
izraelita lakosságot nyelv szerint osz­
tályozzuk, körülbelül 21000 lélek szá­
mítható abból a magyar anyanyelvűek 
közé. Minthogy azonban a zsidóság 
szétszórva él a vármegyében, magya­
rosodása csakis a jelentékenyebb vá­
rosi helyeken tűnik szembe, ahol 
elmondhatjuk, hogy a zsidóság — 
kivéve a nemrégen bevándorlottakat, 

- teljesen megmagyarosodott.
Konstatálható azonban várme­

gyénkben az is, hogy a magyarság 
idegen ajkú egész községeket olvasz­
tott be s ami még ennél is örvende- 
tesebb: a nyelvhatáron jóformán sze- 
münkláttára nyomul előre a magyarság.

Egész községek idegen ajkú la­
kosságának beolvadását — eltekintve 
a négy vagy öt sváb községtől, amely­
nek megmagyarositása szintén a jel­
zett hatvanöt évre esik — a bodrog­
közi ruthén telepítésű községek teljes 
megmagyarosodása igazolja. Lelesz- 
Pólyán, Dobra, Dámóez, Cséke, Bod- 
rogszerdahely,. Vajda, részint egész­
ben, részint g. kath. lakosságában 
ruthén telepítésű községek voltak. 
Egyik-másik községben az idegen 
származás némi jeleire még ma is 
reá bukkanhatnak, noha a nevezett 
községek teljesen elmagyarosodottak- 
nak tekinthetők.

De a megmagyarosodott községek 
között talán Újhelyi kellett volna első 
sorban említenünk, amelynek lakos­
sága ezelőtt pár évtizeddel nem volt 
tiszta magyarnak nevezhető s elmond­
hatjuk, hogy a nyelvhatárt a Barát­
szer képezte. Joggal figyelmeztette 
azon időben dr. Chyzer Kornél a ma­
gyarosító egyesületet, hogy a magya­
rosítást Ujhelyben kezdje meg.

Ami a nyelvhatár hódítását illeti, 
azt Uj helytől éjszakra, félkörben, 
úgyszólván mindenik nem magyar, 
avagy kevert nyelvű községben ha­
tározottan észre vehetni. Legszembe­
tűnőbb Hosszuláz magyarosodása, a 
mely örvendetes gyorsasággal halad 
előre. Torony a, Czéke, Jesztreb, Szép­
halom, Mikóháza észrevehetően s 
napról-napra erősbbödő tempóban ma­
gyarosodnak. Az iskolás gyermekek 
s a serdültebb ifjúság csaknem kivé­
tel nélkül beszél már eme helységek­
ben magyarul. Csak két bosszantó 
kivételről kell megemlékeznünk. Az 
egyik Rudabányácska községe, amely­
nek lakossága magyarosodás tekinte­
tében mondhatni visszafejlődött, noha

a helység Ujhelynek jóformán kül­
városa. A másik Végardó, amely két 
magyar város közé ékelve is, kono­
kul megmarad tótsága mellett. Mi azt 
hisszük, hogy mindkét községben 
botrányosan et volt idáig hanyagolva 
a népnevelés és magyarosítás ügye, 
mert különben ilyen abszurditás meg 
nem történhetnék.

Figyelemreméltó a felső-zempléni 
városok magyarosodása segyszersmind 
új j mutatás nyelvünk terjesztésének 
okszerű módjára nézve. Nagymihály, 
Gálszécs, Homonna, Varannó, Tőke- 
terebes, Szinna jóformán szemünk 
láttára magyarosodnak fiatal nemze­
dékükén. Öröm hallgatni az iskolából 
kitóduló gyermeksereg szép magyar 
beszédjét. Csak tovább, tovább! És 
észbe kell venni, hogy a városokra 
s a nyelvhatárra kell vetni magyaro­
sításunk főerejét. Oda a legjobb is­
kolákkal, oda a legjobb tanerőkkel! 
A városok intelligensebb polgári eleme 
termő talaja a magyarosítás szent 
munkájának s mig a távoli falvakban 
rostával merítjük a vizet, a város és 
a nyelvhatár konzerválják az iskola 
müvét. A városi gócpontok után el­
lenállhatatlan erővel hatnak a kör­
nyékre. Fajunk mindenütt a városok­
ban tör előre feltartóztathatlanul, ott 
kell tehát szaporán és jól dolgozni.

Nagy kötelesség vár különben a 
nemzetiségi vidéken lakó úri embe­
rekre, akik mindmegannyi apostolai 
lehetnének a magyarosítás komoly 
munkájának. Csak annyit tegyenek 
meg, hogy aki töri nyelvünket, avval 
már okvetetlenül magyarul beszélje­
nek. Nem is képzelik, mily erő rejlik 
a következetességben. Ám mi magunk 
előzékenykedünk a tót szóval még ott 
is, ahol arra szükség nincsen. Ener­
giát lan tunyasággal hagyjuk veszen­
dőbe menni az iskola kínos munkáját.

Dr. Kossuth Jáuos.

gernáth Elemér temetése.
— UOV. 13.

Azoknak a száma, akik Zem pl én- 
vármegyéből keltek szárnyra és orszá­
gos hírnevet szereztek magoknak, di­
csőséget megyéjüknek, egvgyel ismét 
megfogyatkozott. Bernáth Elemér ha 
Iájára gondolok, akinek temetése f. 
hó 13-án történt meg Debrecenben, 
majd 14-én M. Sason, ahol ősei mellé 
örök nyugalomra helyeztetett. Vele 
egy példányszerü, lelkes hazafi, jó 
lelkű ember, puritán családfő, dísze 
a virágzó Barnáin családnak; egy 
fényes pályát megfutott bíró, de kü­
lönösen a református egyháznak nagy 
fia, egyházát rajongásig szerető, azért 
éltefogytáig fáradhatlanul dolgozó fér­
fiú, f.-zempléni egyházmegyénk nagy­
érdemű gondnoka, konventi és zsinati 
tag, mindenütt első az elsők közt, 
szállott a sírba. Helye különösen egy­
házi téren pótolhatatlan. Temetése a 
következőképen folyt le :

Bernáth Elemér holttestét folyó 
hó 12-én ravatalozták fel a debreceni 
kir. tábla palotájában, hol egymást 
érték a részvétüket kifejező küldött­
ségek s a magánosok százai. Koszo­
rúkat helyeztek a ravatalra a követ­
kező feliratokkal; „Felejthetetlen el­
nökének — a Debreceni kir. tábla 
tagjai" „volt birótársuknak — a kas­
sai kir. ítélőtábla", „Kiváló elnöké­
nek — a Debreceni kir. főügyészség 
tagjai", „Az igazság bajnokának — 
a Debreceni kir. törvényszék, ügyész­
ség, járásbíróság", „Nyíregyházai kir. 
törvényszék, kir. ügyészség és járás­
bíróság", „Zilahi kir. törvényszék és 
kerületében levő járásbíróságok — 
Szeretett elnöküknek", „Kegyelete je­
léül — a Máramarosszigeti kir. tör­
vényszék s a hozzátartozó járásbíró­
ságok", Felejthetetlen gondnokának 
— A felsőzempléni ev. ref. egyház

megye", „Szeretve tisztelt gondnoká­
nak — A magyarsasi ev. ref. egy­
ház", „Elemérnek — Győző" (Bernáth) 
„Szeretett jó atyánknak — Aladár és 
Sarolta" (Bernáth), „Szeretett jó 
atyámnak — Béla" (Bernáth) „Nagy­
apának — Gyula és Borbála" (Ber­
náth) „Margit és László* (Bernáth) 
„Az igaz barátnak és szeretett rokon­
nak — Bernáth Géza", „Isten veled
— Hona, Ernő" (Dókus) „Szmrecsá-
nyi László és Szmrecsányi Elek, Ida", 
özv. Kál lay Aurélné", Isten veled — 
Battó József és neje", „Isten veled — 
Lostyán Adorján és neje*, „A leg­
jobb barátnak — Szalay József és 
neJe i tisztelettel és szeretettel
— Gajzágó Béla és családja", „Tisz­
teletünk jeléül — Szűcs Miklós" 
„Kedves rokonomnak —Bay B'erenc- 
né“, „Elemérnek — Bernáth István, 
Jusztina és gyermekeik", „Régi jó­
barátság jeléül — Kazinczy Gábor", 
„Tiszteletünk és szeretetünk jeléül
— Bernáth Kálmán és Anna", „Sze­
retett nászunknak — Meczner Béla 
és neje", „Tiszteletünk jeléül — Tóth 
Aurél", „Szeretett barátunknak -- 
Szunyogh Sándor és családja", „Leg­
mélyebb részvétünk jeléül — Vinnay 
Géza és neje", „Tiszteletünk jeléül
— Kolbenhayer Kálmán és neje", 
„Kegyelete jeléül — Paksy József és 
neje," „Urbánszky József és Anna" 
stb. stb.

A temetési szertartás 13-án d. u. 
fél 3 órakor folyt le a kir. tábla par- 
kozott udvarán, mely az óriási részt­
vevő közönséget alig volt képes be­
fogadni. Ott volt a ‘debreceni kir. 
tábla s a területén levő járásbíróságok 
tagjai teljes számmal, élükön Ber­
náth Géza államtitkár és Széli Far­
kas táblai h. elnökkel ott volt a me­
gye Domahidi Elemér főispán ve­
zetése alatt, a tiszántúli egyh. kerü­
let, Debrecen város, debreceni főis­
kola, debreceni egyház tagjai teljes 
számmal. A főiskolai és egyházi 
énekkar tagjai szebbnél-szebb gyász­
dalokat énekeltek felváltva. Széllé 
György debreceni lelkész-esperes gyö­
nyörű imában mondott áldást egy­
házi, családi, társadalmi működésére, 
mig Gajzágó Béla kir. táblai tanács­
elnök magas szárnyalása s megragadó 
beszédben méltatta működését az 
igazságszolgáltatás terén s azon vesz­
teséget, mely azt halálával érte. Két 
koszorús kocsi alig volt képes befo­
gadni a szebbnél-szebb koszorúk er­
dejét, mig a tábla bírái által vitt ko­
porsót a város díszes halottas kocsi­
jára emelték s az egész intelligens 
gyászoló közönség gyalog kisérte ki a 
megboldogultat a vasúti állomásra, 
hol az énekkarok gyászdalai között 
bevagonozták és omló könyek között 
indították útnak Sátoraljaújhely, ille­
tőleg utolsó nyugvóhelyo Magyarsas 
felé. Ezen útra a nagyszámú család­
tagokon kívül elkísérték Gajzágó Béla 
táblai tanácselnök vezetése alatt, Me­
gy cry Géza kúriai biró, Kazinczy 
Gábor, Rottler Béla, Szalay József, 
Battó József, Olchváry Zoltán, Kol- 
benheier Kálmán kir. táblai bírák, 
kikhez csatlakozott a kassai kir. ítélő 
tábla küldöttsége Hedry Lőrinc kir. 
táblai biró vezetése alatt. A te­
metést megelőzőleg az özvegy előtt 
megjelent a felsőzempléni egyházme­
gye küldöttsége Tudja Mihály és 
Dókus Ernő tanácsbirák vezetése 
alatt s kifejezést adva az egyházme­
gye nagy fájdalmának és pótolhatat­
lan veszteségének, a ravatalra tették 
az egyházmegye koszorúját.

Holtteste Magyarsasra szállíttat­
ván, az ottani ev. ref. templomban 
ravatolaztatott fel. A koporsó egészen 
el volt borítva a családtagok, a ro­
konok, jóbarátok, a birótársak, tes­
tületek stb. koszorúival.

«
Délután %3 órakor megkondul- 

tak a harangok, hogy hívogassák a 
résztvevőket a gyásztisztességtételre, 
akiknek soraiban ott láttuk: az őz-

nagy választékban és jutányosán kapható
HRABÉCZY KÁLMÁN gyógyáru üzletében (DROGÉRIA.)

Sátoraljaújhely, Főtér.
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veayen, a gyermekeken és a legkö­
zelebbi rokonokon kívül a Dókus 
családot, Meczner Bélát családjával, 
Zemplénvármegye küldöttségét, a deb­
receni kir. Ítélőtáblát képviselő bíró­
kat, a vidék intelligenciáját szép szám­
mal, a lelkészt és tanítói, a gondnoki 
kar számos tagját, pedig az idő ret­
tenetes volt, egész nap ömlött az eső, 
de aki értesülve volt, hacsak tehette, 
el nem vonta magát a végső tisz­
tességadás alól.

A „Te benned bíztunk'1 kezdetű 
gyászének elhangzása után, melyet 
lelkészekből és tanítókból alakított 
énekkar zengedezett, Hutka József, 
felsőzempléni esperes lépett a szó­
székre és mondott megható imát; 
majd az esperest Péter Mihály fő­
jegyző váltotta fel és ezen igék nyo­
mán: „A bölcsek fénylenek, mint az 
égnek a csillagai és miután sokakat 
az igazságra vezérlettek, mint a csil­
lagok örökké fénylenek,1' tartott az 
elhunytat jellemző gyászbeszédet, jel­
lemezve az elhunytat, mint család­
főt, odaadó hitvest, szerető apát, test­
vért, rokont, embert, bírót és egyházi 
férfiút. A halotti beszéd elvégzése 
után ismét az énekkar szerepelt. Ek­
kor kivitték a holttestet a templom­
ból s a menet a temető felé vette 
útját. A családi sírbolt előtt előbb 
Kozma Antal mondott imádságot, 
utána Megyery Géza debreceni kir. 
Ítélőtáblái tanácselnök búcsúztatta el 
birótársai nevében, végül Fejes Ist­
ván búcsúztatója zárta be a halotti 
szertartást. Ennek utána a közönség 
szétoszlott azzal az erős hittel, hogy 
aki úgy élt, mint Bernáth Elemér, 
afelett a halálnak nincs diadala, mert 
nem halhat meg az, aki ezrek közt 
osztotta el a földön élte kincseit. 
Teste nyugodjék békével, lelke talál­
jon üdvösséget az egekben.

Péter Mihály.

Zemplén mulasztása.
Laborczfő, 905. nov. 15.

Most, midőn az egész országban 
előtérbe lépett a függetlenségi esz­
mék, a 48 iránti lelkesedés, amidőn 
a szokottnál sokkal gyakrabban hang­
zik fel: „Kossuth Lajos azt üzente .. 
gondolataim önkéntelenül is odaszáll- 
nak abba az alsózempléni faluba, az 
elé a csinos, " hatablakos ház elé, a 
melynek egyik csendes, udvari szo­
bájában száz s egynéhány évvel ez­
előtt egy gyermek született, akinek 
nevéhez fűződik a magyarság ujabb- 
kori dicső küzdelme: Kossuth Lajos.

Az a csinos, a régi nemesi kú­
riákra emlékeztető monoki ház most 
is úgy áll a maga régi alakjában, 
mint amilyen volt akkor, amidőn 
nemzetünk történetének e kimagasló 
alakja először látta meg benne a 
napvilágot. Nem bontották el, nem 
alakították át, nem lett belőle cseléd­
lakás, magtár, istálló ; sőt ellenkező­
leg, mintha még várna valami külső 
díszt, valami megkülönböztető jelet, 
amely külsején is elárulná az arra- 
tévedt idegennek: Itt született Kos­
suth Lajos.

Sokak előtt talán hihetetlennek 
is tetszik az a máig is meglevő tény, 
hogy Kossuth szülőházát egy deci­
méter négyzetnyi kőlap sem jelzi. 
Magam sem hittem ezt, amikor az a 
különös szerencse ért, hogy működé­
semet Kossuth Lajos szülőfalujában 
kezdhettem el. Tisztelettel, megille- 
tődéssel állottam meg e történeti múlt­
tal dicsekvő hajlék előtt, amelyet 
azonban csak a szives kalauzolás mon­
dott „Kossuth-háznak11, egyéb semmi. 
A három nyáron keresztül, melyet 
Monokon töltöttem, gyakran láttam 
messze földről, Erdélyből, a Dunán­
túlról jött turistákat, tanítókat, diáko­
kat, kik egyenesen csak azért zarán­
dokoltak megyénk ezen, a rendes 
utak forgalmából különben kieső fa­
lujába, hogy szinről-szinre láthassák

a helyet, hol Kossuth bölcsője rin­
gott. Levett kalappal, bizonyos áhí­
tattal arcukon szemlélték, járták kö­
rül a magyar szabadság e lánglelkü 
apostolának szülőházát. S ekkor, mint­
egy kérdőleg néztek az őket kalau­
zolom, szemük kutatva kereste a 
márványlapot, melyen aranybetük 
hirdetik: „E házban született Kos­
suth Lajos . . .“, de biz' nem volt 
látható sehol s ma is hiába keresnők 
azt: a monoki „Kossuth-ház11 mai is 
jeltelenül áll.

Pedig megyénk közönségének, az 
erre hivatottaknak volt rá alkalmuk, 
hogy e hiányról tudomást szerezze­
nek. 1902. szeptemberében, mikor 
Kossuth születésének 100 éves for­
dulóját ünnepeltük széltében-hosszá- 
ban, a nagy férfin szerény szülőfaluja 
is kivette részét az ünnepelésből. Ott 
ünnepelt a sárospataki közép- és fő­
iskola ifjúsága, az újhelyi „Függet­
lenségi Kör11, továbbá Monok nagy­
község képviselőtestülete. S akkor 
sűrűn hangzottak az óhajok, hogy a 
„Kossuth-házat11 emléktáblával „ille­
nék1' megjelölni. Meg is koszoruztuk 
a beillesztendő emléktábla helyét; a 
koszorú ott volt sokáig, el is hervadt, 
de az emléktáblából semmi sem lett. 
Nem hinném, hogy pénzügyi szem­
pontok lennének az okok, amelyek a 
dolgot a megvalósulástól edd igeié 
visszatartották; nem hinném, hogy 
Zemplén hazafias polgárai nem ál­
doznának annyit nagy földijük em­
lékének, amennyibe egy márványlap 
és befalazása kerülne. Hiszen, ha jól 
tudom, a maga szerény költségveté­
sén belül Mohok is megszavazott e 
célra 50 vagy 100 koronát. Nem hi­
szem, hogy a „Kossuth-ház11 mostani 
tulajdonosa, Andrássy Dénes gróf 
akadályokat gördítene az eszme meg­
testesülésének útjába.

Mi oka tehát annak, hogy Zem­
plénben Kossuth érdemeit oly ke­
vésre becsülik, hogy szülőházának 
megjelölésére sem méltatják?

Kevésbbé fontosabb személyek, 
események emlékét láttam már ily 
módon megörökítve; hát csak Kossuth 
szülőháza marad jel nélkül ?

A most folyó politikai küzdelem 
különösen alkalmas arra, hogy Kos­
suth emlékét ünnepeljük. Juttassunk 
mostani lelkesedésünkből, hazafias­
kodásunkból valamit annak a kőlap­
nak a létrejöttére, mely hivatva 
leend a monoki erdészbázat ékesíteni. 
Áz a vármegye, mely már annyi je­
les embert adott a hazának, amely 
büszkén vallja Rákóczit, Kossuthot 
szülöttjének, hozza helyre évtizedes 
mulasztását!

Hátha ezzel is sikerül a dolog 
kátyúba feneklett szekerét legalább 
egy lépéssel előre rökkenteni! Vaj ha 
észrevennék szerény soraimat az erre 
hivatott körök !

V. J.
*

Közreadtuk e panasznak nevez­
hető cikket, mert sajnos: magunk 
sem zárkózhatunk el az abban fog­
lalt igazságok elől. Meg kell azon­
ban jegyeznünk, hogy a panasz nem 
terhelheti e vármegye hazafias közön­
ségének jó érzését, mert mulasztással 
ez a közönség nem vádolható. De 
nem vádolható gr. Andrássy Dénes 
sem, a Kossuth szülőházának tulaj­
donosa, mert közismert tény, hogy 
ez a nemes lelkű ember eddig foly­
ton csak jót tett életében s hazafias 
célok szolgálata elől soha nem zár­
kózott el. Azt is tudjuk, hogy a 
Kossuth szülőházára teendő emlék­
táblára némi kis alap már van — 
bár igaz, hogy csekély, csak néhány 
koronából álló, — azonban az emlék­
tábla elhelyezését mind nem ezek az 
okok hátráltatják, hanem a késede­
lemnek az az egyedüli oka, hogy a 
Sátoraljaújhely városában felállítandó 
Kossuth szoborbizottság akként hatá­
rozott, hogy a monoki szülőház em­

léktáblával leendő megjelölése az új­
helyi Kossuth-szobor leleplezésével 
egyidőben történjék s ez által ez a 
magasztos, történeti emlékezetű nap, 
még magasztosabbá tétessék.

Várjuk be azért nyugodtan a 
már úgyis igen közeli időt, mikor 
Zemplénvármegye hálás közönsége 
kegyelettel le fogja róni soha nem 
lankadó kegyeletét nagy szülöttének 
emlékezete iránt. — Addig is azon­
ban hazafiui érzésünknek akként ad­
hatunk legjobban kifejezést, ha a 
Kossuth szülőházára helyezendő em­
léktábla költségeit minden tőlünk 
telhető eszköz felhasználásával ipar­
kodunk összehozni.

VARMEGYE ES VAROS.

)( Anyakönyvi kinevezés. A sztá- 
rai anyakönyvi kerületbe Tolnai Béla 
anyakönyvvezető- helyettessé nevezte­
tett ki.

)( Sátoraljaújhely r. t. város kép­
viselőtestülete folyó évi november hó 
21-én d. u. 3 órakor rendkívüli kép­
viselőtestületi ülést tart a következő 
tárgysorozattal: 1. A képviselőtestü­
letből alakult küldöttség javaslatának 
folytatólagos tárgyalása. 2. A villany- 
társulat kérvénye a vezetékek szapo­
rításának engedélyezése tárgyában. 
3. Kiár és Neuman cég felebbezése 
kövezet! vám elengedése tárgyában 
hozott tanácsi határozat ellen. 4. A 
Hatház utca járdázása tárgyában ho­
zott tanácsi határozat bemutatása. 5. 
A város kezelő és seg; Személyzeté­
nek fizetés javítás iránt beadott kér­
vénye és erre vonatkozó pénzügyi 
bizottsági javaslat. 6. Jurcsó Ágoston 
volt rendőrségi toilnok személyi pót­
léka tárgyában alispáni leirat. 7. Al- 
lamügyész kérvénye a hullaház in­
gyenes átengedése tárgyában s erre 
vonatkozó pénzügyi bizottsági javas­
lat 8. Pap Béla által a Hecske-tér- 
ből elfoglalt terület kártalanítására 
vonatkozó tanácsi javaslat. 9. Az 
utcai szemét és trágya értékesítése 
tárgyában hozott tanácsi javaslat. 10. 
Réz Gyula által a Csalogány utcából 
elfoglalt terület kártalanítására vo­
natkozó tanácsi javaslat.

)( Hivalos hirdetmények : I. Sá­
toraljaújhely r. t. város 1906. évi 
háztartási, kövezési, köztemető, nyug­
díj és községi közmunka költségve­
tését a pénzügyi szakosztály felülvizs­
gálván és a tanács által jóváhagyat­
ván, azok az 1886. évi XXII. t.-cz 
125. §-a alapján 1905. évi november 
hó 17. napjától kezdődőleg 15. napi 
közszemlére a városháza nagytanács­
termébe kitétettek. Erről a város kö­
zönségét azzal értesítem, hogy eset­
leges észrevételeiket 1905. évi decem­
ber hó 2-án d. u. 5 órájáig adhat­
ják be. — II. Értesítem a sátoralja­
újhelyi iparosokat és kereskedőket, 
hogy a f. évi november hó 5-én tar­
tott választó gyűlésen az iparhatósági 
megbízottak meg választattak. Elnök 
lett Zinner Bernát nőszabó, tagok: 
Bobik Pál cipész, Weisz Mór cipész, 
Palásthy Lajos asztalos, Schwarcz 
Sámuel asztalos, Majoros András 
asztalos, Groszman Gábor nőszabó, 
Zsihovics Bertalan szűcs, Bálint Imre 
kőműves mester, Rimái- József kőmű­
ves mester, Vaszily József magyar 
szabó, Bauman Simon bádogos, Eper- 
váry István lakatos, Friedman Lajos 
bádogos, Yojtkó István csizmadia, 
Kaselyák János cipész, Tóbiás Gyula 
csizmadia, Halász Herman, Landsman 
Adolf, Lomniczer József kereskedők. 
Felhivatnak a kereskedő és iparos 
tanonciskolák, továbbá az iparlajstro­
mok vezetői és a műhely, kereskedő, 
üzletek tulajdonosai, hogy a megbí­
zott urakat, mindenkor készségesen 
fogadják, az ipartörvény és utasítás 
értelmében teendő kérdéseikre kime­
rítő választ adjanak, műhelyük és 
üzleteik helyiségeit s a munkás-la­

kásokat megmutassák. Sátoraljaúj­
hely r. t. város tanácsának 1905. évi 
november hó 13-án tartott üléséből. 
Székely Elek, polgármester.

JEGYZETEK
a hétről.

*

Ujhely szegényei.
Végre, nagy sokára Sátoraljaúj­

hely szegényeiről is történik gondos­
kodás. Késve jön, de nem elkéset­
ten, minthogy elkésetten nem jöhet 
semmiféle mozgalom, melynek célja 
nemes s melynek jótéteményei áldá­
sosak bármely időben.

Városunkat eddig a szegényügy 
rendezése körül nagy mulasztások 
terhelték és épen azokról nem tör­
tént semmi féle gondoskodás, kik 
emberbaráti szivek segélyére legin­
kább reá voltak és vannak utalva.

Hosszú időkön át nem hallot­
tunk egy olyan jótékonycélu hang­
versenyről, bálról vagy mulatságról, 
melyet a város szegényei javára ren­
deztek volna, sőt fehér holló az olyan 
önkéntes adomány is, melyet az el­
hagyatottak és nyomorgók számára 
juttatott volna valaki. Pedig nálunk 
nem ritkák a jótékonycélu mulatsá­
gok, összejövetelek és igy szinte cso­
dálatos, hogy azok között elvétve 
sem akadt egy-egy, mely tiszta jö­
vedelmének egyrészét a szegények 
javára fordította volna.

Most, hogy a képviselőtestületi 
ülés felelevenítette az ügyet és a kon­
krét javaslat is készen van, Staut 
József buzgalma s az ügy gyei szem­
ben viseltetett rokonszenve révén: 
azt hisszük, hogy a sors mostohái, 
ezek a szánandó emberek, kiket szám­
kivetett köréből a jólét, gazdagság: 
nem lesznek embertársaiktól sem 
annyira elhagyatottak.

Aktuális volt a kérdés feltevése 
igy is, a tél közvetlen küszöbén, mi­
kor gondolatunk a meleg, bizalmas 
otthonból önkénytelenül is szánalom­
mal téved az utca nyomorgóira, akik 
fáznak és éheznek s akiket ilyenkor 
van leginkább hivatva hidegtől s 
éhségtől megoltalmazni az embertársi 
irgalom, jó szív és könyörület.

A tervezett szinikeriilet-
Azon tervvel kapcsolatban, mely 

Eperjes, Munkács, Ungvár és Bereg­
szász városok bevonásával szinikerü­
let létesítését célozza, melynek Sá­
toraljaújhely is egyik állomása lenne, 
tudósítónknak alkalma volt beszélni 
egy, a viszonyokkal ismerős aktív 
színigazgatóval, ki a kérdésről nyilat­
kozott.

Mint az ő véleményét, közöljük 
az alábbiakat;

Az uj színi kerület ügyében a 
Sátoraljaújhelyben tartandó november 
19-iki értekezletnek sikert nem jóso­
lok s attól semmiféle pozitív ered­
ményt nem várok. A színi kerület két 
domináló városa Eperjes és Sátor­
aljaújhely lenne. Ungvár, Munkács és 
Beregszász város színi szezona ugyan­
is a direktoroknak anyagi eredményt 
nem hoz. S igy Eperjes hozzájárulása 
nélkül a terv kivihetetlen, vagy leg­
alább is egy szervezetlenebb társulat 
működésével lenne megvalósítható. 
Eperjes pedig Kassa és nem Ujhely 
felé tekint várakozólag. Eperjesnek 
régi ideája a Kassa—Eperjes—Brassó 
színi állomások egyesítése egy közös 
társulatban s amikor Ujhely a Kom- 
játhy-társulattal összeköttetését meg­
szakítja, feltétlenül bizonyosra ve­
szem, hogy Eperjes lép helyére. Már 
pedig Eperjes nélkül, mely Ujhely- 
lyel együttesen reflektálna a téli sze­
zonra, nem lesz meg a városokban a 
garancia egy társulat — és tegyük 
hozzá — jó társulat rezsijének fede­
zésére. Ha azonban Eperjes mégis 
megnyerhető a tervnek, létezhetését 
lehetőnek tartom.

1
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HÍREK.

Erzsébet.
— November 19. —

Mikoron a virág elhervad, elsárgul 
S lesohajt, porba hull a gyászoló ágrul 
Mikoron szép álmát temeti, siratja 
A haló természet,
Hervatag ősz jöttén, most van a névnapod 
Asszonyunk, Erzsébet . . .

Rózsa nyillik, hervad, évre más év fordul. 
Hej, de a sajgó seb olv nehezen gyógyul. . 
Nincsen arra vigasz... tán a hulló köny is 
Jobban fáj most s éget,
Amelylyel annyiszor visszasírunk téged 
Asszonyunk, Erzsébet . . .

Oh, hogy aki dicső, ki korán hullt porba,
Mit is álmodtál lenn oly sok idő óta ? 
Eljutott-e hozzád a mi imádságunk 
Mely áldott s áld téged,
Korán letűnt napunk, lehullt szép koronánk 
Asszonyunk Erzsébet . . .

Vagy tán meg se haltál s ott reszket a lelked, 
A rózsás égbolton, ragyogó nap mellett 
Tán feleszmélsz egykor s beragyogod újra 
A nagy mindenséget:
Úgy kérünk, könyörgiink, drága névnapodon 
Asszonyunk, Erzsébet . . .

Titna József.

Új törvényház Újhelyben.
Az igazságügyi új palota, vagy, 

amint aranvbetűs föliratában nevezi

Kevésben múlt, hogy ez az újhelyi 
Bastille akkor ugyanarra a sorsra 
nem jutott, a mire jutott 1789-ben a 
párizsi Bastille, t. i. hogy romba nem 
döntötte, széjjel nem hányta azt a 
Gendarmerie-Caserne-t is Sátoralja­
újhely lázadt polgársága. Azokat az 
őrangyalokat pedig maga a nemes 
gróf, csendesitő beszédet intézve az 
ingerültséghez, mentette ki a megté- 
pászás veszedelméből. Azt a csúnya 
kétfejű madarat azonban, mely ott 
terpeszkedett a zsandár-kaszárnva vas­
rácsos kapuján,* hogy onnan cl ne 
röpítsék, a Károlyi gróf kérése sem 
tudta megmenteni.

így beszélik ezt, egyező értelem­
mel, akkor élt és azokról a nehéz 
időkről annyian-amennvien ma is ta­
núbizonyságot tevő eleink, a kiknek 
én csak logographusa, vagyis az ő 
teljes hitelű előadásaiknak Íródeákja 
vagyok.

A törvényszéknek ez évi nov. hó 
1-én a vármegye tulajdonába átment 
épületeit, t. i. a „Gerichts-Haus“-t, meg 
a „Stock-Haus“-t, a németek építet­
ték „a megye régi derék épületü töm- 
löcére" és a vármegye kúriájára „Bécs- 
ben készült terv szerént" 1858-ban. 
Az építést 110,000 forintért pengő­
pénzben „magára vállalta Polalsek 
kassai zsidó, ki a Status generális 
vállalkozójának mondatik lenni." — 
(Vadnay György Emlékirata kézirat­
ban a ö4. lapon.) Fölragyogván alkot­
mányos életünknek 17 évig borult 
egén a történeti jogfolytonosság napja :

nak is ezidőszerint legkiemelendőbb 
palotája, a f. évi november hó 1-én 
adatott át magasztos rendeltetésének, 
hogy t. i. ne csak az Égben lakozzék, 
de abban az új Törvényházban is 
honoljon az Igazság.

A régi törvényház, vagyis a tör­
vényszéki épület és fogház, pár hétig 
tartott hurcolkodás után, teljesen ki­
ürítve, szerződéses viszony révén,

köztudomás szerint, az igazságszolgál­
tatás államosittatván, a törvényszék 
is meg a fogház is magyar-királyi 
lett, személyestül, mindenestül. 1872- 
ben, mikor vármegye és törvényszék, 
közigazgatás és igazságszolgáltatás 
Ujhelyben egymástól elváltak és „az 
édes anya" javaiban testvériesen meg­
osztoztak, Zemplén vármegyének ak­
kor volt, hírében máig is élő főjegy-
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80,000 korona vételárban a vármegye zőJe> Juhasz Antal, elbúcsúztatójában, 
tulajdonába jutott és ezután a köz- eSyebek közt, igy szólott a kir. tör-
ígazgatás központi hivatalainak ad, 
immáron negyvenhét esztendős falai

vényszékhez:
„Ti, mint Izráel vándor gyerme-

közt, férőhelyet, vagyis kiegészítő része kei, J°bb remény fejében indultok a
lesz az ős vármegyeháznak bizonytalan jövőnek ; ti, kiket Justitia

Annak a két utcára szolgáló te- va^ istennője^ saját papjáúl avatott 
leknek egy részén, melyen ma a tör- midőn széket fogtatok, egyetem- 
vényháznak két emeletes, középkupo- ben megszűntök a megye, az édes 
lás, két szegletbástyás palotája és a anFa> javaiban osztakozni; de hiszem 
rabház épületei emelkednek, állott, tudom, hogy ennek s a drága Ha- 
gyülölettől körülvéve, átkokkal tér- z^nak továbbra is hű és igaz fiai ma-
helve, a rettegett és rettentő szállás: az 
újhelyi Bastille, vagyis az a ház, mely

radtok"
Most már, hogy az ősi portáról

1850—1867. kerületi zsandárkaszár- is kiköltözött az újhelyi kir. törvény- 
nyául szolgált. Akkor „Gendarmerie- szék> új éra nyílt a két egy testvér, 
Caserne" volt a neve, feketére festett vármegye és törvényszék, életének 
deszkalapon sárga betűkkel Írva, ka- egymástól különvált utain. 
púján pedig kétfejű sast ábrázolt’ sár- , Utaiknak helyes irányáról, ha 
gafeketére pingált pléhdarab dísztelen- sötétebbé válnék is, mint a
kedett. minő ma hazánk ege alatt a látókör,

Milyen szatírája a haladó idő- hisszük, nem tévednek le egy szem­
nek, milyen szatiszfakciója a mozdu- pillantásnyira sem, mert amazt a 
latlan helynek : egykori undok Gendar- hazafiság, emezt az igazság fénye ve- 
merie-Caserne helyett ma nagydiszű zéldl*
TORN EN1 HÁZ, homlokzatán a két , Az ősi kúrián most már egyma- 
angyalos nagy magyar nemzeti címer, &ában gazdává lett, nemes vármegyu- 
karrarai nemes kőbe faragva. Csak a nek Pedi£> szintén Juhász Antal be- 
mai rabház emlékeztet még a múlt év- szédéből idézve, kívánjuk, hogy :
száznak ama sötét rendeltetésű Bastille „A nemzet birodalmában e beren-
jára, a zsandárkaszárnya börtönházára dezett kis gazdaságot, Zemplén vár- 
ottan, hová a hazában hazátlan búj- m„egyét, virágoztassa fel isten az idők
dosott honvédeket fogdosíák össze és 
a honnan vasra verve Kassára kisér­
ték át őket, osztrák zsandár nyelven 
az ú. n. „Kossuth Hund“-okat, ahol az­
tán besorozták valamennyiöket nyolc- 
nyolc esztendőre közemberekül az ú. 
n. „büntetés ezredek“-be.

Hogy neveket is említsek : csak 
’Sennyey Lajos bárót, meg Károlyi 
Ede grófot említem, a százak és szá­
zak közül a legfőbbeket.

Az utóbb említettet radványi kas­
télyából 1859-ben hurcolták ide Uj- 
helybe az osztrák abszolutizmusnak 
„kakastollas őrangyalai," a zsandárok.

Kagy karácsonyi occasio
SZÉSASY, HOFFMANN
=ÉS tAnsab
■•lyemárunázában
"Budapest, IV., Bécsi-utca 4.

végeiglen !*
Dougó Gy. Géza.

Rossz idő jár . . .
Rossz idő jár mostanában 
Esőkönyüt sir a felleg,
Pecsét előtt hajdú áll őrt 
Közgyűlési terem mellett.
Be van csukva jól az ajtó, 
Alispánnál van a kulcsa 
Ahhoz a vas ajtókulcshoz,
Nincs is másnak mostan jussa.

Más idő jár mostanában 
Nem olyan hajh, amint régen,

' Molnár István, Hadik Béla 
Nem is oly vén idejében. 
Megváltozott időt élünk, 
Megváltozott utat járunk,
Mit rég önként is megteltünk: 
Kényszerből se installálunk.

Zivataros idők járnak 
Súlyosak a honfi gondok,
Ámde azért magyar népem 
Kár vón ezen elborongnod. 
Leveszik még a pecsétet 
Kinyílik az ajtó zárja,
Installáló főispánnak 
Hajdú útját el nem állja.

Rossz idő jár mostanában 
Bánat-könyüt sir a felleg . . .
Ajtó előtt hajdú áll őrt 
Alispáni pecsét mellett . . . 
Bánat-könyüt sir a felleg 
Ejh! de nem is...! Örömkönyet... ! 
Hogy e nép legszentebb könyve 
Újonnan a törvénykönyv lett!

—tb.

— Szomorú évforduló Er­
zsébet napja van. Fájdalmas érzést 
kelt ez a nap a magyar nemzet­
ben, mert dicső emlékezetű király­
néjának névünnepe most már évről- 
évre csak a bánatnak, a keserű 
ségnek meg-megújuló érzelmeivel 
köszönt be reá! — Hálás utódok 
kegyelete, a szeretet igaz szava, 
a szív mélyéről felszálló ima tölti 
el a mai napon Magyarország né­
pének közérzületét. Gyászunk van, 
siratjuk akit oly igen szerettünk, 
— imádkozunk érte,, aki életét 
nekünk szentelte. Borús őszi nap, 
éppen a mi lelkünk borújához 
megfelelő, — virrad ránk Erzsébet 
napján. Oh! de lesz még e borús 
idő után derű is, — a halálból is 
lesz feltámadás. Üdv, dicsőség drága 
emlékednek, feledhetlen Nagyasz- 
szonyunk!

— Gratulálok az alispánnál.
Dókus Gyula, Zemplén vármegyei al­
ispánt törvénytisztelő, hazafias eljá­
rásáért úgy a tegnapi, mint a mai 
nap folyamán számosán keresték fel, 
üdvözölvén őt korrekt magatartásáért. 
A személyesen tisztelgőkön kívül szá­
zak és százak levelei, sürgönyök özöne 
érkezik az alispánhoz, egyértelmüleg 
vallva az ő általa követett elveket, 
kifejezve a nagy közönség helyeslé­
sét az alispán magatartásával szem­
ben.

— A főispán elutazása. Őrgróf 
Pallavicini Alfréd ma, nov. 18-án 
délután utazott el városunkból, való­
színűleg Budapestre, hogy a minisz­
tériumban beszámoljon az itt tapasz­
taltakról. A főispán Staut József tit­
kár kíséretében gyalog ment a vár- 
megyeházától az állomásra. Útközben 
százakra menő tömeg, éktelen abcu- 
golással kisérte ki a pályaházig.

— Főispán-beiktatás. Őrgróf Pal­
lavicini Alfréd főispán beiktatásá­
nak határnapjául november 27-ikét 
tűzte ki.. Amint értesültünk, az ez 
alkalomból szükséges közgyűlésre 
szóló meghívók már szét is küldettek.

— Esküvő. Vola-lubiczky Zwo- 
linszky Lajos birtokos f. évi novem­
ber hó 25-én tartja esküvőjét a sá 
toraIjaujhelyi róm kath. templomban 
hadusfalvi Spillenberg Barna várra, 
árvaszéki ülnök szeretetreméltó leá­
nyával — Sárikával.

A rendőrség figyelmébe.,Nem 
is kell messzire mennünk, hogy Ázsiá­
ban találjuk magunkat. Ez állításunk 
igazvoltát fényesen bizonyítja a kö­
vetkező körülmény: Czéke községből 
80—100 leány jár be az újhelyi do­
hánygyárba dolgozni. A tisztelt kurta­
szoknyás hölgyközönség nagyobb ré­
sze 13—15 éves, tehát ismótlőiskolai

tankötelesekből áll. Ezek az ifjú höl­
gyek, mint teljesen megbízható for­
rásból értesülünk, Sátoraljaújhelyben 
15—20-an hálnak egy-egy kis szo­
bában. Valósággal merénylet ez az 
ember élete ellen. De nem is marad­
tak el a szomorú következmények. A 
cékei tanító panaszolja, hogy iskolá­
jában be kell szüntetni az előadáso­
kat, mert a tankötelesek nagy része 
rühes. Ezt az undok betegséget pedig 
Ujhelyben dolgozó rokonaik vitték és 
terjesztették el a községben, infieiálva 
az egész lakosságot. — Kérdezzük ez 
alapon: ki itt a bűnös, hogy lehetett 
eddig tűrni és hanyagság által egy 
egész község, sőt egy vidék testi ép­
ségét veszélyeztetni. — A dolog leg­
közelebb a vármegyei közig, bizott­
ság elé kerül. Várjuk a bajok orvos­
lását.

— Érdekes természeti tünemény. 
Szerdán este 10 óra tájban érdekes 
és ritka természeti tüneménynek le­
hettünk szemtanúi. Az égbolt északi 
része ugyanis nagy kiterjedésben bi- 
borszint öltött. Az érdekes természeti 
tüneménynek sok nézője akadt s az 
emberek kíváncsian szemlélték a tü­
neményt, mely körülbelől egy óra 
hosszáig tartott.

— A szocialisták népgyülése. A 
sátoraljaújhelyi szociáldemokrata párt­
hoz tartozó munkások nevében többen 
kérvényt adtak be a rendőrkapitány­
hoz, hogy 1". hó 19-én vasárnap dél­
után engedje meg népgyülés tartását. 
A gyűlésen hir szerint egy eddig vá­
rosunkban nem látott, országos him 
agitátor Bokányi Dezső fog beszólni. 
A rendőrkapitány a smUá’isták beje­
lentését tudomásul vette és a nép- 
gyülés megtartására az engedélyt 
megadta. Á gyűlést rendező bizott­
ság már ki is ragasztatta nagy pi­
ros szinü falragaszait, melyeknek erő­
sen szociális izü szövege méltán kel­
tett mindenfelé megütközést. A szo- 
ciálisták gyűlésüket a „Vadászkürt" 
szálloda előtt akarták megtartani, de 
mivel az utcatest a város tulajdonát 
képezi, a polgármester a gyűlésnek 
az utcán való megtartását megta­
gadta és igy a hirdetett népgyülést 
legfeljebb zárt helyen tarthatják meg.

— Felfüggesztett körorvos. Gort- 
vay Aladár szerencsi főszolgabíró­
nak érdekes tárgyalása volt e napok­
ban. Egy halmaz feljelentést kellett 
letárgyalnia, melyek Borsodi Miksa 
gesztelyi körorvos ellen szóltak. A 
A teljes fél napig tartó tárgyalás után 
— min a T. H. írja — Gortvay 
Aladár Borsodi Miksát állásától fel­
függesztette és ellene a fegyelmi vizs­
gálatot elrendelte. A tárgyalás folya­
mán bebizonyítást nyert, hogy Bor­
sodi körorvos kötelezettségét elha­
nyagolta s hogy a gesztelyi gyógy­
szerész — akivel ellenszenvez 
üzletmenetében megkárosítani akarta 
és ahol tehette, meg is tette.

— Gombamérgezés. Taktahar- 
kány községből Írják, hogy e napok­
ban Horváth Vince József ottani gaz- 
gálkodó és négy tagú családja gom­
bamérgezés következtében súlyosan 
megbetegedett. Az esetről értesített 
hatósági orvos még idejekorán se­
gélyt nyújtott a mérgezett emberek­
nek, de igy is kétséges, hogy Hor­
váth családjának legfiatalabb tagja, 
egy 5 éves fiú, kigyógyul-e a mérge­
zésből.

— A homonnai leányok egyesü­
lete f. hó 19 én d. u. 3 órakor az 
izr. hitk. iskolában Erzsébet-emlék- 
ünnepélyt rendez a következő tárgy- 
sorozattal: 1. Speiser Gizella, leány­
elnök megnyitó beszédet mond. 2. 
Áz egylet diszelnöklnője, Lengyel Sa- 
muné szavai az egylet által létesített 
„Erzsébet-alap“ kamataiból felruhá­
zott leánykához. 3. „A királyné és 
a virágok." Tündérmese. Szavalja: 
Friedmann Olga egyl. titkár. 4. „A 
magyar asszony." Az Erzsébet disz-

Reklám-cikkek:
Mosóbársonyok blousra ós pongyolára
XT mtrje —.48 krtól feli.
Nagymennyiségű nyári foulard 

és japán selyem .... „ —.65
Fekete sima ós mintázott ruhaselyem —.75 ” ”
Sima lonisine brillanté minden színben mtrje —.78 kr. 
Liberty sublime minden színben . . „ —.85 kr. 
Juponselyem színes csikkal . . . ” —.95 kr. 
Chinóselymek ..... mtrje —,95 krtól félj.

Skót selymek blousera . . mtrje 1.15 krtól félj. 
Csikós ós kockás taflt brillant „ 1.20 „ „
Sublime camelóon..................... mtrje 1.25 kr.
Fekete suhogó reklámtaffota mtrje —.95, 1.28, 1.50

és 1 05 kr
Nehéz minőségű shantung . . . mtrje 1.90 kr. 
Crépe de chiné, minden szinben 120 cm. széles

mtrje 2.90 krtól feljebb 
Selyemmel hímzett svájci blouse . drbja 1.90 kr,

N agymennyis égü 
brokát és más 

selyem- maradékok 
igen olcsó áros/

Mintákat vidékre kívánatra 
bérmentve kildünk.
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Latra

könyvből felovassa: Kranzthor Irén. 
5. „A királyné álma." Költemény. 
Szavalja: Spira Irén. 6. „Apró voná­
sok a királyné életéből." Felolvassa: 
Gyarmathy Emma. 7. Ilymnus, ének­
lik az egyleti tagok. 8. Elnöki zárszó.

— Nyilvános számadás és nyugta. 
A varannói ö. t. testület javára f. é. 
november 12-én előadott „Az ur és a 
jobbágy“ cirnü hazafias színmű úgy 
erkölcsi, mint anyagi tekintetben fé­
nyesen sikerült. — Bevétel 498 kor. 
70 fillér, kiadás 266 kor. 74 fillér. 
Tisztajövedelem 231 kor. 96 fill, volt* * 
mely összeg a tűzoltó alaphoz csa­
toltatok. Ez alkalommal felülfizettek: 
I)r. Csőké József 17 kor. — Whrner 
Gyula, Loisch Béla, Rosenblüth Sán­
dor, dr. Fischer Colbrie Ágoston 
(Kassa) 10—10 kor. — Pereszlényi 
István, Schwartz Ignác 6—6 kor. — 
Dr. Török Vilmos, dr. Elek Imre 
(Gálszécs), Grünwald Mór, Landes- 
man Mór 5—5 kor. — Strompf Pál, 
Thain István (Zemplénmátyás), Szen­
déi Lipót, \\ eissberg Márk, Kornfeld 
Mór 4—4 kor. — Pekáry Gyula, 
Kail Béla 3—3 kor. — Strasser An­
tal, Udvardy Viktor, Borgó János, 
Kaestenbaum M. csendőrőrsvezető, 
N. N., Lichtenstein Herman 2—2 kor. 
— Szedlák s. lelkész, Csalfa József, 
Kolenkó Aladár, Soltész István, War­
mer S., Gerstl Géza, Petényi Ármin, 
Bunyaeziczky József, Ándreánszky 
Béla, Lőrincz János, Horgonyi Jó­
zsef, dr. Radványi Géza 1—1 kor. — 
Friedman Lajos 40 fillér. Fogadják 
a nemes szivü emberbarátok az ó. t. 
testület hálás köszönetét! Révész 
Mór, ö. t. főparancsnok. Füzesséry 
Pál, ö. t segédtiszt. Klauser Emii, 
ö. t. pénztáros.

— Egy borház feltörése. Tóth 
Ferenc háztulajdonos borházát e na­
pokban ismeretlen tettes feltörte és 
mintegy 40-50 korona értékű szőlőt 
ellopott. A tettest keresi a rendőrség.

— Jutalom a kisvárdai posta­
tolvaj elfogójának. Megírtuk annak 
idején, hogy a kisvárdai postahiva­
talt kifosztották. Ugyanis a kisvárdai 
posta- és távirdahivatalba október 
30-ára virradó éjjel ismeretlen tette­
sek betörtek és a Wertheim-féle pén- 
tárt, körülbelül 11000 korona kész­
pénz és 5450 kor. postai értékcikk 
tartalmával együtt elvitték. Ezen be­
töréses lopás tetteseinek felderítése 
érdekében a nagyváradi posta-távirda 
igazgatóság 1000 korona jutalmat tűz 
ki annak részére, aki a tettesek nyo­
mára vezet és a kárösszeg nagyobb 
részét visszaszerzi. A nyomra vezető 
feljelentés a nagyváradi posta-távirda 
igazgatósághoz, vagy a nyomozást 
vezető kisvárdai csendőrséghez vagy 
főszolgabirósághoz, esetleg a nyíregy­
házai kir. ügyészséghez intézendő.

— Értekezlet. Az ungvári pincék 
őrzésének szabályozása céljából az 
érdekelt pincetulajdonosok ma érte­
kezletet tartottak a városháza nagy 
termében.

— Megmarta a sertés. Benykó 
János 16 éves fiú sertéseket hajtott 
ki Borsiból a legelőre. Útközben két 
kan annyira összemarakodott, hogy a 
fiúnak kellett a marakodó sertéseket 
szétválasztani. Meg is próbálta a ve­
szedelmes dolgot, de vesztére. A fel­
ingerült kan neki rontott és jobb lá­
bának combjába harapott. Kiáltására 
figyelmessé lett a közelben volt köz­
ségi kondás neje, aki nyomban a föl­
dön heverő fiú segítségére sietett és 
egy bot segélyével elűzte róla a ma­
rakodó kant. így azután a veszedel­
mes helyzetbe került fiú megmene­
kült a további marcangolástól. A sé­
rültet még aznap behozták ápolás 
végett a helybeli „Erzsébet"-közkór- 
házba.

~7 A Zoltán féle csukamájolaj 
tápereje igen nagy s mivel egy táp­
szer sem sem emészthető olyan köny- 
nyen, mint ez s kellemetlen szaga,

Sirolin

ize nincsen, azért ez fölébe helye­
zendő minden másnak. Üvegje 2 ko­
rona Zoltán Béla gyógyszerésznél

uuapesten s a helybeli gyógyszer­tárakban. gyógyszer

. ~ Dunky fivérek, cs. és kir. ud­
vari fényképészek műterme (Főtér 9. 
szám) naponta a n. é. közönség ren­
delkezésére áll. Nov. 19-én és 20-án 
Dunky személyesen lesz itt. Sáros- 
patakon 19 én megbízottjuk működik. 
Művészi szép kivitelű képek és na­
gyítások olcsó árban.

karácsonyi occasio. Szénássv, 
Holtmann és Tsa selyemárúháza Budapest. IV., 
Bécsi-utca 4. sz. ez utón hívja fel a n. é. 
hölgyközönsóg szives figyelmét az ezidei nagy 
karácsonyi occasióra, mely folyó hó 14-én 
vette kezdetét és december hú 31 -lg tart, 
mely mely idő alatt az összes raktáron levő 
selymek, bársonyok, csipkék, szalagok stb. 
mélyen leszállított áron adatnak el ; kérve 
a n. é. hölgyközönség szives látogatását, 
meggyőződést szerzendő arról, hogy a cég 
az alkalmi vásáron mily nagy előnyöket nyújt. 
Egyben utal fenti czég e lap más helyén 
felsorolt rendkívül olcsó czikkeire is és 
™egjegyzi, hogy ezen előnyös, leszállított 
árak csakis december 31-ig maradnak érvény­
ben.

— A hírneves Bordás-féle Irén 
creme, Irén pouder és Irén szappan 
kapható a készítőnél, Bordás János 
gyógyszerésznél, Jászberény. Zem- 
plénvármegyei főraktár: Szegő Sán­
dor központi áruházában Sátoralja­
újhely. Ara darabonként 1 korona.

— Dörge Közlönye. A ki sokat 
hoz mindenkinek hoz valamit. Dörge 
Közlönye ma külön kiadást tesz közzé. 
Bármily különösnek is hangozzék, 
léteznek viszonylatok a látszólag egy­
mástól nagyon eltérő dolgok között. 
Vas akarat és egy határozott czél 
utáni kitartó törekvés gyakran cso­
dákat hoznak létre. T. olvasóinknak 
saját érdekében arra a körülményre 
utalunk, hogy a húzások már novem­
ber 23-án, tehát már néhány nap 
múlva kezdődnek és hogy Dörge Fri­
gyes bankházának, Budapest, Zoltán 
utca 16. sorsjegyei oly nagy keres­
letnek örvendenek, miszerint már 
csak az számíthat bizton a Dörge féle 
sorsjegy gyors szállítására, a ki azon­
nal rendel.

Foulard-selyem
G5 kitói 3 frt 70 krig. méterenként blúzra és 
ruhára. Frankó és már megvámolva házhoz 
szállitlatik. Gazdag mintaválaszték postafordultá­

val.

HENNEBERG selyemgyáros Zürich.

SZÍNHÁZ.

** A szinügyi bizottság folyó hó 
19-ére tervezett ülése elmaradt, mert 
Eperjes és Ungvár városok nem haj­
landók Sátoraljaujhelyhez csatlakozni, 
illetőleg azzal egy szini kerületet al­
kotni, igy hát szinügyünkkel ma is 
ott vagyunk, ahol voltunk, t. i. ma­
rad a régi állapot.

*
A kassai színház jövő heti műsora:

Nov. 19-én Én te, ő, operette.
Este Granadai vőlegény, operette.

„ 20-án „ ,, „
i» 21-én „ ,, „
,, 22-én Otthon, színmű.
„ 23-án II. Rákóczy Ferenc fogsága.
„ 24-én Csöppség. (Újdonság.)
„ 25-én ,, ,,

D. u. 26-án Bocacció, operette.
Este Csöppség.

IRODALOM.

A „Gyakorlati Közigazgatási 
Könyvtár és Döntvénytár" f. évi no­
vember 15-iki 22. számában a főla­
pon igen tanulságos feleleteket talá­
lunk azokban a kérdésekben, hogy 
a közhivatalnok ipart nem gyakorikat, 
az iparengedély területi hatálya med­
dig terjed ; továbbá ajegyző fizetés ki­

egészítése, az exlexben való adókive­
tés, fizetendő-e késedelmi kamat a IV. 
osztályú adó után stb. A „Könyvtári 
részben" Dr. Perge: Kálmán „A kép­
viselőtestület szervezése és a tisztuji- 
tás kis- és nagy községekben" ezimii 
kitűnő munkáját folytatja. A „Gyakor­
lati Közigazgatási Könyvtár és Dönt­
vénytár" előfizetési ára egész évre 12 
korona, félévre 6 korona, negyedévre 
3 korona, egy hóra 1 korona. Legczél- 
szerübb az előfizetési dijakat a szer­
kesztő és kiadó ; Dr. Dolencz József 
ügyvéd Budapest, VIII., József-körut 
74. sz. a. II. em. 11. ajtó küldeni. 
Mutatványszámokat szívesen külde­
nek. Az eddig megjelent egyes kézi­
könyvek Toldi Lajos könyvkereskedő 
bizományában, Budapest, II., Fő-utcza 
2. sz. kapható. Mig a készlet tart, az 
egész évfolyamra lehet előfizetni.

KÖZGAZDASÁG.

Heti jelentés a tőzsdeforgalomról 
és a pénzpiacról.

Budapest, 1905. nov. 16.

(A „Hermes" jelentése.) A buda­
pesti értéktőzsde irányzata az elmúlt 
héten lanyha volt, és különösen a 
járadékpiaczon mutatkozott erős ár­
folyamcsökkenés. A 4 százalékos ma­
gyar koronajáradék 95. 05 százalékra 
ment vissza, és ezen visszamenés 
előreláthatólag a záloglevelek ár­
folyamcsökkenését is maga után fog­
ja vonni. A koronajáradék ezen áresé­
sét elsősorban is a pénz viszonyok 
okozzák, amennyiben a pénzpiaez egy­
re nagyobb feszültséget mutat, és 
kevés kiáltás van arra, hogy e szűk 
pénzviszonyok még ez év folyamán 
enyhülést nyerjenek. A kamattételek 
drágasága mellett még az orosz for­
radalmi viszonyok is hozzájárultak e 
lány hasághoz, miután az orosz érté­
kekben nagymértékben érdekelt kül­
földi tőzsdék az orosz viszonyok ha­
tása alatt igen lanyhák voltak, ami 
elsősorban is az orosz járadék ár­
folyamváltozásában mutatkozik; a 
4 V2 százalékos orosz állami kölcsön- 
kötvények 95 százalékról 93. 50 szá­
zalékra mentek vissza. Ily körül­
mények között természetesen a rész- 
vénypiacz is gyenge irányzatot köve­
tett, és úgy az internationlis értékek, 
mint a helyi papírok kisebb-nagyobb 
árfolyamcsökkenést szenvedtek. Leg­
nagyobb árhanyatlásban volt részük 
a petróleum-ipari részvényeknek, 
melyek átlag 10-12 százalékai mentek 
vissza.

A lefolyt hét nevezetesebb ár­
folyamváltozásai a következők voltak: 
4 százalékos magyar koronajáradék; 
95.05 ; magyar hitel részvény : 779 ; 
Kereskedelmi bank részvény : 2915 ; 
fegyver-és gépgyár részvény: 306: 
Franklin könyvnyomda részvény : 526; 
Osztrák magyar államvasut részvény : 
669.

* Szölőmivelési viszonyaink ja­
vulása. A hazai szőlőmivelés bajainak 
megszüntetése, de különösen a bor- és 
szőlőértékesités nehézségeinek elhárí­
tás érdekében létesült Magyar Sző­
lősgazdák Országos Egyesülete évek 
óta figyelemre méltó tevékenységet 
fejt ki. Hogy azonban a Magyar Sző­
lősgazdák Országos Egyesülete hiva­
tását a jövőben fokozottabb mérték­
ben teljesíthesse, kívánatos, hogy az 
intelligens szőlőbirtokosok, a hegy­
községek lehetőleg teljes számban 
legyenek ezen egyesület tagjaivá. Ezen 
felhívással fordul a MSzOE. a szőlő- 
termelő közönség elé, kérve az egye­
sületbe való minél tömegesebb belé­
pését. Alapszabályokat, belépési nyi­
latkozatot, a nyújtott kedvezmények­
re vonatkozó felvilágosítást készsége­
sen küld minden érdeklődőnek a 
MSzOE. igazgatósága Bupapest, IX., 
Ullői-ut 25.

5. oldal.

NYÍLT TÉR.*) 

Kupaktanács.
Mi más jelzőt használhatnék Uh­

lyár Mihály tállyai bíró s et comp. 
társaira, kik a törvény legelemibb is­
mereteit sem bírják.

Avagy érdemel-e más jelzőt, a 
mikor szarvashibát szarvashibára kö­
vet el? S nem-e szarvashibának ne­
vezhető-e azon eljárása, amelyet ve­
lem szemben november 14-én tartott 
gazd. ism. isk. székalakuló gyűlésén 
elkövetett ?

A rövid tény az, hogy Uhlyár 
Mihály biró ur ajánlatára az iskola­
szék a már két évvel ezelőtt megvá­
lasztott állásomtól, amely állás pedig 
közigazgatásilag jóváhagyott dijlevél- 
lel van biztosítva s nyugdijamba be 
van számítva — megfosztott.

Ugyan honnan vette Mihály bá‘ 
azt a nagy hatalmat s melyik Göre- 
féle könyvből olvasta ki azt a tör­
vényt, hogy egy tanítót állásától el­
mozdíthat? Avagy a maga bölcs fe­
jéből? Akkor megbocsátok. Mert a 
hol nincs, ott ne keress!

A tényt azonban még nem fe­
jeztem be. Nem, mert nemcsak taní­
tónak választottak, hanem szaktaní­
tónak. S mint ilyen a minisztérium 
által rendezni szokott tanfolyamokra 
kiküldettem s kellően a gyümölcsé- 
szeti s szőlészeti- borászatin részt is 
vettem. S most, miután a szükséges 
szakismereteket elsajátítottam s a 
gyakorlati helyet ez év nyarán átad­
ták, mint képesített szaktanítónak s 
bizonyítványaim alapján megkérték 
az államsegélyt, Mihály bá* biró ur 
nagy törvény tudással elvette állásom 
s oáadta annak, aki nemcsak szakis­
merettel nem bir s szaktárgyak taní­
tására nem képes, hanem törvényeink 
értelmében megkívánt tanítói okle­
véllel sem bir.

így a tállyai 4 tanerős gazd. ism. 
iskola szaktanító nélkül működik. S 
megnyílik majd 20-ika körül, mert 
Mihály bá* igy látja jónak.

Ennyit jónak láttam elmondani 
e lap hasábjain, melyet Kula Pál 
jegyző urnák is, mint elnöktársnak 
figyelmébe ajánlok egész jóakaratulag.

Orvoslásért felettes hatóságomhoz 
fordultam, mert el nem tűrhetem e 
törvónytiprást tisztán személyi ellen­
szenv miatt. E nyilatkozatra azonban 
nagy mértékben rászolgált Uhlyár 
Mihály biró ur, mert jókora vastag­
ságú könyvet tenne ki bírói műkö­
dése alatt hozott szarvashibában szen­
vedő határozatai.

Tállya, 1905. nov. 16-án.
Homoky György,, 

ev. ref. tanító.

Tekintetes Malonyay Tamás főszol­
gabíró urnák

Sztropkó.
A „Zemplén" f. évi 126. számá­

nak „Nyílt tér" rovatában a jóizlés- 
sel ugyancsak ellenkező stylusban 
leadott üzenetére végválaszként van 
szerencsém nagybecsű tudomására 
adni, hogy a hasonló hangon beszélő 
emberekkel hírlapi polémiába bocsát­
kozni állásommal és gondolkozás-mó­
dommal megegyeztethetőnek nem tar­
tom.

Ajánlom magamat. 
Bodrogolasziban, 1905. nov. 18.

Kristóf Lajos,
_____ _ 1 róm. kath. lelkész.

•) E rovat alatt közlőitekért nem vállal 
felelősséget a Szerk.

A SZERKESZTŐSÉG ÜZENETE.
K®relem- T- munkatársainkat felkéi 

juk, hogy lapunk karácsonyi számát 
szánt dolgozataikat szíveskedjenek szei 
kesztosegunkhoz legkésőbb december h 
15-ig beküldeni.

Felelős szerkesztő és laptulajdones;
Éhlert Gyula.

A legkiválóbb tanárok és orvosoktól mint hathatós szer: tüdőbetegségeknél, légzőszervek hu 
tos bajainál úgymint idült bronchitis, szamárhurut és különösen lábbadozóknál influenza
után ajánltatik. Emeli az étvágyat és testsúlyt, eltávolítja a köhögét és a köpetet és megszünteti az éjjeli izzadást ir„n.m 
jó ize miatt a gyermekek is szeretik. A gyógyszertárakban üvegenkint 4.- kor,ért kapható. - Figye

czéggel legyen ellátva. 6

F. HOFFIIANÜ-Ll. ROCHE & €© vegyészeti gyár BASEL (Svájcz.)
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-sryT7-i lg magyar királyi

jótékonyczélu államsorsjáték.
Főnyeremény loO.OOD korona.

1 főnyeremény 
1 ’ „
1
2 nyeremény a 
5

10

továbbá:
50 000 kor. 20 nyeremény á
20.000 „ 50
10.000 „ 100
5.000 ,, 1000 j, »
2.000 „ 9500
1.000

500 kor. 
100 „ 
50 „ 
20 „ 
10 „

i „ „ • • • 1UUU »

Húzás Visszavonhatatlanul 1905. (lec^V^an 
ggg- Egy sorsjegy ára négy korona.

L.
vi posta-, adó-, vám- és sohivatalnai, az összes 
s a letítöbb dohánvtőzsdeben es valtouzletben.

Magy. kir. Lottójövedéki igazgatóság

31

Hirdetmény.
Értesítjük a t. ez. közönséget, hogy föld­

birtokokra és Sátoraljaújhelyben lévő házakra
10-75 évig terjedő

törlesztése* kölcsönöket
nyújtunk és régibb kölcsönöket olcsóbbakra 
átváltoztatunk.

Zemplénmegyei kereskedelmi, ipar, termény
és hitelbank Sátoraljaújhelyben.

A
Központi Takarékpénztár14 rt-nál

1906. évi január hó 1-től

a
megüresedvén, azok, kik ez állást elnyerni 
óhajtják, felhivatnak, hogy a Központi Ia- 
karékpénztár helyiségében d. e. 9—12 óra 

között jelentkezzenek.

| A Liniment. Capsici eomp.,
- aRicSter-féleHoroony-Pain-Expelier

pótleka. "**
2 Ezen éltem ért kitűnő és fáj- 
2 dalomcsillapító Ledörzsölésül 
2 használt háziezerbevásárlása- 
5 nál, — a mely minden gyógy- 
Xy yi,j szertárban kapható, — 

mindig figyelemmel le* f/Hr\ gyünk a „Horgony*1 
Ili I i védjegyre és a Richter 

czé8re'

Úüésá
Kitűnő pörkölt papviliKs wai«H»ta.

*s
z

*8

e

Sessék

s

't
\*9

kísérletet tenni és meg fog győződni, hogy nálam
mindenféle

HENTESÁRU
a legolcsóbban beszerezhető.

A t. ez. vevőközönség szives figyelmébe ajánlom követ­
kező árukat: .

1 kiló friss olvasztott szalonna-zsír . . . 1 K. oU nil.
sótalan szalonna, zsirnak való . . . 1 K. 08 fill.

„ „bőr nélküli K. 76 fill-
sós szalonna ......................................1 K. 76 fill.
füstölt szalonna szeletben . . . . 1 K. 80 fill.
hát szalonna..................................... 1 K- 84 fill.
I. rendű pörkölt paprikás szalonna . 1 K. 88 fill,
füstölt kolbász főzni való . . . . 2 K. — fill.

,, „ azonnal ehető . . . 2 K. 20 fill.
páczolt sonka hátsó....................... K. fill.

első............................ 1 K. 44 fill.
, „ Füstölt oldalas, karmanádié stb . . 1 K. 44 fill.

Csomagolás ingyen. — Zsirnak edények 5 kilós 1’10.,
10 kilós 1-80., — 25 kilós 3*20.

Nagybani vételnél árengedmény! 
Megrendelhető:

KARNEE JÓZSEF,
hentesüzletében 

Nyíregyházán.

1

1

■s
•a,
z
z
8

<
86
z
S

mí

Földbirtokosok figyelmébe

A pranck Henrik Piai-féle kassai pótkávé gyár igaz­
gatósága a mezőgazdáknak a czikóna gyökér termesz­
tését i! ajánlja a vetés forgóba bevenni.

I * (cichorinm inthybua)

jlUhlBImi

■Jírm

mély őszi szántást kíván, tehát már mostan ajánljuk a 
kísérleti mivelésnek szánt talajt még tél előtt előké­

szíttetni. an 190G.ik évben métermázsánként
3 korona 80 fillérnyi árban, 3% sulylevonással Kassara 
a gyárudvarba szállítva, vagy pedig 3 korona 50 fii érny 
árban Tőketerebes és Nagymihály állomáson vétetik at 
és azonnal készpénzben kifizettetik.
Bővebb felvilágosítással szívesen szolgál a gyári igazgatóság.

Kassán, 1905. szept. 15-én.
FRANCK HENR FIAI

iiii

Az erdőhorváti! volt úrbéres 
birtokosság 20.34 kát. hold terü­
leten álló 2621 m3-re becsült 
tölgy fatömegét Erdőhorvátiban 
a község házánál folyó hó 24-én 
d. e. 9 órakor megtartandó szó­
beli árverés utján eladja.

A hivatalosan megállapított 
becsérték 13840 korona; a le­
teendő bánatpénz ezen összeg 
10%-a.

A fatömeg becsáron alul el­
adatni nem fog s utóajánlatoknak 
hely nem adatik.

Az árverési és kihasználási 
feltételei: megtekinthetők a sátor­
aljaújhelyi tn. kir járási erdő­
gondnokságnál s Erdőhorvátiban 
az úrbéresek elnökénél.

Úrbéres elnökség.

Kiadó lakás.
A Kossuth-utczában lévő Ké­

pes-féle ház első emeletén egy 7 
szobából álló s mellékhelyiségek­
kel ellátott lakás, 1906. évi 
május 1-től kiadó.

Értekezhetni Képes Gyulával 
vagy Szokolay Emillel.

Tisztításhoz csak

A kis törvényszék által hasz­
nált Bercsényi-utcai épületben 2 
utcai szoba, külön bejárattal, to­
vábbá ugyanott 2 pincelakás is, 
azonnal bérbeadó.

Értekezhetni Spindler Pállal. 
(Tejcsarnok.)

•’I

Finom füstölt lmsnemü.

Sátoraljaújhely r. t. város polgár­
mesterétől.

18703/905. szám.

Hirdetmény,
A város husfogyasztási-adó 

beszedési jogát 1906. évre is 
megváltván, ezzel a kincstár jo­
gaiba lépett, —- ugyanezért érte- 
sittetnek a csemegehus keres­
kedők és vidéki mészárosok, 
hogy egyezségi ajánlataikat a 
fogy. irodához 1905. évi deczem- 
ber hó l éig adják be, mert el­
leneseiben a készlet felvétel fog 
elrendeltetni és az esetleges ki­
hágások a legszigorúbban fognak 
bűntetteim.

Sátoraljaújhely, 1905. évi no­
vember hó 14-én.

Székely Elek,
polgármester.

isznrokivonato
hasz n á Ij ű n k. 

Legjobb hsz>ihószer 
. a világon

Sátoraljaújhely r. t. város tanácsa.
18703/1905. szám.

Hirdetmény.
A város a boritaladó besze­

dési jogát 1906. évre is meg­
váltván, azzal a kincstár jogába 
lépett, ugyanazért értesittetnek 
a bortermelők és magán fogyasz­
tók, hogy az 1906. évre biztosí­
tott kedvezményüket igénybe ve­
hetik, illetve a borfogyasztásra 
nézve egyezségi ajánlatot tehet­
nek. Pelhivatnak tehát, hogy a 
kedvezmény igénybevételét és az 
egyezségi ajánlatot a tanácshoz 
czimezve 1905. évi deczember 
hó 1-ig írásban nyújtsák be, mert 
azontúl beérkezendő ajánlatok 
figyelembe vétetni nem fognak 
és a hatósági felvétel foganato­
síttatni fog.

Sátoraljaújhely, 1905. novem­
ber hó 4-én.

Székely Elek,
polgármester.
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íörlesztéses kölcsön.

h

Értesítjük a t. ez. közönséget, hogy Sátoraljaújhely­
ben és nagyobb vidéki városokban levő házakra, to­
vábbá földbirtokokra 10—70 évig terjedő

törlesztéses kölcsönöket
eszközlünk.

Az ide vonatkozó közelebbi felvilágosítások hiva­
talos helyiségünkben megszerezhetők.

Sátoraljaújhelyi Polgári Takarékpénztár
és Hitelegylet.

í-z-ts-s-s-zt?i ^frVr-- ^r-CTraaragf □!

• Védjegy: „Horgonyt ,

A Liniment. Capsici eomp.,
a Horgany-Paia-Expeller pótléka

egy régjónak bizonyult háziszer, mely 
már több mint 36 év óta legjobb fájdalom- 
csillapító szemek bizonyult kötvénynél, 
csúznál és meghűléseknél bedörzsölés- 
képpen használva.

Figyelmeztetés. Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és 
csak olyan üveget fogadjunk el, a mely a 
„Horgony" védjegy gyei és a Richter ezég- 
jegyzéssel ellátott dobozba van csomagolva. 
Ára üvegekben 80 fillér, 1 kor. 40 f. és 
2 korona és úgyszólván minden gyógy­
szertárban kapható. — Főraktár: Török 
József gyógyszerésznél, Budapesten.

Richter gyógyszertára 
az „Arany oroszlánhoz", Prágában.
Elisabethstrasse 5 neu. Mindennapi szétküldés.

„GLOBÍN u

I

Slfung S»i° -
minién fáradtság nélkül

|a legpompásabb fényt]
kölcsönöz.

A bőit puhán tar'ja és 
tartóssá tesz.

Egyedüli gyáios:
Friiz Schultz jun. Akt. Ges. 

Eger és Leipzig.

Épületek, bútorok és
m

a

termények
tűzkár elleni biztosítását

továbbá

élet- és járadék biztosítást
a legelőnyösebb feltételek mellett

eszközöl az

A
i?
A
2$
a
»
A
V
A
V 
A

»
A
S
A
S
A
$
A
»Első Magyar Általános Biztositó Társ. a
%

kerületi ügynöksége ^

Sátoraljaújhelyt, a Zemplén kiadóhivatalában. $
A

A

W* A biztosítandó épületek és ingó- a 
ságok felvételére kívánatra saját meg- í|

a
bízottunkat küldjük ki.

Sárkány S. gankháza
Telefon 80 -89. BUDAPEST, VI., Ó-UTCZA 6. Telefon 80-89.

a magyar királyi szab. Osztálysorsjáték főárusitója.
Sürgönyczim: 

SÁRKÁNYÉK BUDAPEST. Folyó számla: Pesti magyar kereskedelmi banknál és 
a magyar kir. postatakarékpénztárnál.

Legmagasabb pénzkölcsönt
gositott sorsjegyeket saját pénzemmel kiváltok és ezekre nagyobb 
kölcsönt adok ; letétjegy, zálogjegy beküldendő. Kedvező feltételek 
mellett a kölcsön részletekben is visszafizethető.

jjuöapesti és vidéki kereskedőknek, iparosoknak váltóit iesZá-
mitolom és könnyen terjeszthető váltó- és személyhitelt nyújtok.

Tisztviselők és katonatisztek ^phlínak8 kölcsönt
Háztulajdonosok és földbirtokosoknak JI-ik és III-ik helyre

való betábhízásra azonnal folyósíthatok.
Semmiféle elöleges jutalékot nem kérek, úgyszintén minden levelet, 

valaszoelyeg nélkül is, rögtön elintézek.
SÁRKÁNY S. BANKHÁZA,

Budapest, VI., Ó-utcza 6.
25 év óta törvényszékileg bej. ezég.

Megjegyzés .' A XVlI-ik sorsjáték I-ső osztályú sorsjegyei már megjelentek és 
TTT;—7*—:—Lérem egyúttal b. megrendeléseit, a legjobb és legpontosabb ki- 

szolgalasrol előre biztosítom, minden nyereményt azonnal kifizetek.
A következő szerencse számokat ajánlom, mert ezek nagy nyereménvnyel még 

nem lettek kisorsolva: J 3 3 3 s
2979
51325

12128
53762

12953 16065 35733 44596
80847 99191 101580 105655

Kivágandó ——....... ............. - ■■ ■■ ■
Megrendelő lap.

SÁRKÁNY S. bankháza Budapest, VI., Ó-utcza 6.
Megrendelem önöknél a 

és ennek árát postautalványnyal küldöm, 
kérem utánvenni.

A nem kívántat 
tessék áthúzni.

számú

Név:.....................
Lakhely, u. p.:

egész
négyed sorsjegyet
nyolezad
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SZŐLŐOLTVÁNY ELADÁS.
A ki egészséges, olcsó, szép 
szőlőt akar, bizalommal for­

duljon
Vityé Miklós S'ÍSST

oltványtelepéhez 
Szcrb-Csanádon (Torontálm.) 
a hol szokvány minőségű I. 
rendű fás, gyökeres és sima 
züldojtványok, bor- és cse­
megefajok, valamint amerikai 
sima és gyökeres szőlóvesz- 
szők, nemkülönben ugyanazon 
faiok II. rendű osztályzatban 
a legolcsóbb árban kaphatók. 
Szőlőlugasnak külön e célra 
választott fajok. — Faj és 
árjegyzék kívánatra ingyen 
és bórmentve

A számos olismerő-lcvél közül itten csak egy :
Tck. Vityé Miklós urnák, Szerb-Csanád. A nekem szállított 

2000 drb. 1. minőségű gyökeres oltvány 14—15 drbig mind ineg- 
fogamzott s igy azokat mindenkinek a legjobban fogom ajánlani. 
Már ez idén, t. i. az első évben 3 és fél—4 m. hajtást hoztak, 
mely körülmény általános feltűnést keltett. Biztosítom, hogy 
szükségletemet mindig Önnél fogom fedezni. Szívélyes üdvöz­
lettel Kunszt Sebő, Egres.

KOCSI

acetylen lámpák!
Gőzeke, kocsirúd, spitzbogen, asz­
tali-, udvari-, kerti-, utcai-, istálló- |

acetylen-lámpák.

BÁRDI JÓZSEF!
BUDAPESTEN

VI., G-yárutcza 10. szám.
(Andrássy ut és Király-utcza között.)

SKjk'* ÁRJEOYZKK INGYEN.

»
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Megyei Általános Bank
% 
A 
9

részvénytársaság

8ÍTOR.UJAI JHEL1 (a járásbírósággal szemben.)

200.000 korona teljesen befizetett alaptőkével. j|
Elfogad betétet kamatozás végett. 3

Leszámítol váltó- és jelzálog kölcsönöket. §
Eszközöl külföldi pénzek beváltását. 3

Folyó számla hitelt és óvadékot nyújt
kedvező feltétellel.

----- Eszközöl iO-iol 70 évig terjedő ZZZZZZZ

»

TÖRLESZTÉSES KÖLCSÖNÖKET
és elvállal minden a bank szakba vágó megbízást

AZ IGAZGATÓSÁG.

^^Njj§°§af'ry közönséges szappannal.

Schicht-szappan a legjobb és használatban a legolcsóbb!

átsimitás

Kétszeri átsimitást

(Szarvas vagy kulcsszappan)

BÚTORGYÁR!
MAJOROS GYULA

asztalos-mester.
Első zemplénmegyei gőzerőre berendezett asztalos műhely
KazinszTutcza. Sátoraljaújhely. Cs^J£j37-

Tisztelettel van szerencsém a n. é. közönség b. 
tudomására hozni, hogy gőzerőre berendezett

a kor igényeinek teljesen megfelelő bútorokat gyártok. 
Raktáron tartok háló, ebédlő, szalon és úri szoba be­
rendezéseket. Bárminemű asztalos munkát a legrövidebb 
idő alatt készítek.

Kérem a nagyérdemű közönség b. pártfogását
kiváló tisztelettel

Majoros Gyula,
asztalos mester.

3 Nyári és őszi szezonra! %
a
$
a

ajánlom gézre berendezett
évek óta jóhirnévnek örvendő férfi-, női-, gyermek-ruha és mindennemű

s vegyi ruhatísztitö-intézelemet,
^ ahol is elfogadok férfi-, női- és gyermek-ruhanemüeket tisztításra, u. m. 
ír utczai, báli és alkalmi, valamint a legdíszesebb ruhanemüeket bontás 
^ nélkül.
^ Festésre elvállálok mindenféle női- és férfi-ruhanemüeket bontás
xjl nélkül, bárminő divatos színek megfestésére.

Ajánlom gUVrlrOZÓ gépemet a n. é. hölgyközön- 
ségnek szives figyelmébe. Guvrirozni elvállalok mindenféle

^ szöveteket, selymet, moll, batiszt és kreppet egész 150 centi­
ek méter hosszúságig.
A Csipke-függönyök a legnagyobb gonddal tisztittatnak és

gőzhengeren vasaltatnak.
Hímzett kézimunkák is a legolcsóbban tisztittatnak.

$ Magamat a n. é. közönség szives pártfogásába ajánlva maradtam
^ Mély tis/.telettel fí

Bakovszky Sándor, HZ
Sátoraljaújhely, Bercsényi-utca, saját házamban,

^ A megyeház háta megett, a fogházzal szemben. ^

Óriási szerencse Gaedickenél!
Utólérhetetlen gyíijtődéim szerencséje. Hiszen Magyarországon úgyszólván nincsen város, hol

GAEDIC&E egy vagy több főnyereményt ne fizetett volna ki. Rövid időn belül a következő nyereményeket fizettem ki 
szerencsés vevőimnek :

rLa.g-37- jvLta,lzrxat 602.000 koronát a 62551 számra.
háromszor a nagy főnyereményt 400.000 koronát a 11119 számra,

400.000 „ „ 28916
400.000 17 11 33464

11

>7
háromszor a 100.000 koronát, továbbá a 70.000, négyszer 60.000 és igen sok 30.000, 25.000, 20.000, 15.000 és 10.000

— koronás nyereményeket —.... .... . ..........—
A legközelebbi XVII-ik sorsjátéknál, mely újból

55.000 nyeremény és 110.000 sorsjegyből áll, 14 millió 459.000 korona sorsoltatik ki.
3ÜT Főnyeremény esetleg 1 millió korona.

Továbbá 1 nagy jutalom á 600.000, 1 nyeremény á 400.000, 1 á 200.000, 2 á 100.000, 1 k 90.000, 2 k 80.000, 1 k 70.000 
2 á 60.000, 50.000, 40.000, 5 á 30.000, 3 á 25.000, 8 á 20.000, 8 á 15.000, 36 á 10.000, 67 á 5000 stb.’, stb.

Az eredeti sorsjegyek tervszerinti ára:
na>olezad Egy negyed Egy fél Egy egész sorsjegy

150 3.— 6.— 12.— korona,
melyek az összeg előzetes beküldése, avagy utánvéttel küldetnek szét. Hivatalos játéktervek, valamint postai befizetési lapok

ingyen és bérmentve.
886^ A november hó 23-iki húzáshoz kérem mielőbbi becses rendelését hozzám juttatni.

GAEDICKE A. bankház Budapest Kossuth Lajos-utcza 11. sz.
Sorsjegyek kaphatók S.-A-üjhelyben: Wetsz Márkus fűszerkereskedesében Rákóczi-u., REICHARD J. dohánytőzsdéjében.
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a m. kir. szab. osztálysorsjatéken 
az egész országban ismert és népszerű 
Lukács Vilmos bankház (Budapest, V*, 
Fürdő-utcza ÍO. sz.) vevői érték el. Ezen 
jelszó: |

- , , úá

n
nyeremények hosszú sora által, msl^ 
két ezen bankház vevőinek, titoktartás 
mellett már kifizetett, a tegfénycsebb 
módon megerősítést nyert.

Ezen bankház áltál eladott sors­
jegyekre a következő nyeremények

korona

€

Sorsjegy-szám

46965 
106858 
48303 
49559 

9899 
37115 
72895 
80034 
11311 
2695 

49581 
80045

és ezeken kívül még óriási mennyiségű 
5000 koronás, 2000 koronás stb. nyere­
mény, sok millió korona összértékben, 

lVTyujtsunk tehát kezet a szerencsé­
nek és vásároljunk osztály sorsjegyet 
ott, hol Fortuna istenasszony adományait 
oly tartósan és bőkezűen osztogatja — 
Lukács Vilmos bankházában, melynek 
sorsjegyei helyben,
BT kizárólag az alanti ezégnél kaphatói!,
Az I. osztályú ere- */« 7
deti sorsjegyek árai: L5Ö "ÖT-

Az első osz­
tály húzása

400.000 
200.000 

80.000 
60.000 
30.000 
25.000 
20.000 
15.000 
10.000 
10.000 
10.000 
10.000

Sorsjegy-szám

45544
60772

2617
60639
45827
88874
29961

107947
65070
27315
67137

korona

200.000
100.000

70.000
50.000
30.000
20.000
15.000
10.000
10.000
10.000
10.000
10.000

/ •>

«B»-- 12,—' -;ur

m * r ’
Si 65

■RZ
kalap- és férfidivatára üzlet

Sátoraljaújhely, (Kispiacz.)

ÉRTESÍTÉS.
Van szerencsém a n. é. közönség 

n. b tudomására hozni, hogy minden­
nemű ingatlanok vételét — eladását 
bérbeadását, avagy bérbevételét a leg­
előnyösebb feltételek mellett s a leg­
rövidebb idő alatt közvetítem.

Jóhírnevü vendéglő miién 
kitti nő asztali bor 34 Úrtól 40 
krig, továbbá valódi hegyaljai 
szamorodni 1 fri 20 kríól 1 frt 
60 krig kapható.

Weinberger Manó
Saujhely. Korona-u.

Legalább 5 korona napikereset!
Házimunka kötő- 

géptáraaság
részére keresünk, minő­
két nembeli egyéneket 
gépeinken való kötésre.

Egyszerű és gyors 
munka, egész éven át 

__ _ otthon. — Előismeretek
nem szükségesek, távolság nem határoz, 
a munkát mi értékesítjük.

Házimunka-kötőgép-táraaaág 
Thoa. H. Whittlck és Társa 

Prág, Petersplatz 7—177.

Mi*

„Kézimunka-ipar“ü
Van-e alkalmasabb, becsesebb emlék- és ajándéktárgy 

a mivel kedveseinket a közelgő karácsonyi és újévi ün­
nepek alkalmából meglepjük, mint egy Ízléssel összeál­
lított kézimunka.

Hogy ennek beszerzésével ne legyünk a fővárosra, 
vagy külföldre utalva, gondoskodik róla

Özv. VAJDA ADOLFNÉ kézimunka üzlete
nxzLIS^OLCZO^T

hol dús választékban kaphatók a legkényesebb ízlésnek is 
megfelelő művészies kiállítású kézimunkák, u. m.:

Művészek eredeti festményei után készült Gobe- 
linek, Persa és Smyrna párnák, szőnyegek, 
fali díszek. ízléses divatkelmék függönyökre, 

g térítőkre színtartó selymek és pamutok, Con- g 
gresse kelmék és csikók stb.

Mongrammok és diszhimzések készítését kipróbált 
ügyes himzőnőim végzik jutányosán és pontosan.

Olcsó árak! H&F" Előnyomda!
Vidéki megrendeléseket lelkiismeretesen intézünk el 

s legszebb munkáimat küldöm kívánatra megtekintésül.
A nagyérdemű hölgy közönség pártfogását kérve, 

vagyok
kiváló tisztelettel:

Özv- VAJDA ADOLFNÉ
Miskolcz, Széchényi u. 18.

'r-'C'<rS>

e V

s, SLAB- 05ZTÍ?. MACy/f^
/tevm-TÁRSASÁB

fómnuömMé&ütoH
WtM

^\CnOl50N (itPGY/jjf
• részvénytársaság

GAZDASÁGI GÉPOSZTÁLY/!

r*
MZ

HflZflNKB/W/lZESYEDÜU IPflRTERJESZTú VAtUUH
mely kizárólag magyar gyártmányokat hoz
^OtiroSf/m^Hüh-

fi VESZPRÉM l^RMEÉYEJWZM^I KYESÖLfT 
KI/UHTflSáM.BEMUTflTOTT 
nYILVflfiOS szdnmséRT 

rifl6Y/iMnYéi?Enneu és l 
OKLEVÉLLEL gl7Ű«TCTrUE.

fitottyzéfrűfiKj | 
pulDWífítofínnif FONTOS1 

TFfíüCSfíDÓ. ém/iff/im 
Dmtnmtti twwnq1

nrrx

^R0J5pRUVÉTp6ÉPEim<.
jlULSZáR/lYHLTflK fíZ JPE6Ert 

„ GYflRTnÁnYOKRT
KITÜrffETTPE-

\\ m UMMEff TfíLfíJtiOZfíEQrZLíLÖ VlTÉU 
MStTns gJUTAMYOS ARAK*

SuRGÖÍíY VAGY LE-VÉLCZlfl •

AGRHRI/I"
BUDAPEST i <
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ELŐFIZETÉSI ÁRA:
Egész sorsjegy. ...•*• 12 korona
Fél    e »
Negyed ............................... ..... . 3 »
Nyolcad ............................................1.60 »

Felelős szerUesztó:

Dörge Frigyes.

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, Zoltán-u. 16. szám.

Kiadótulajdonos:
DÖRGE FRIGYES bankháza.

O •

A mi népszerű torsfegv tanácsosunk a sokoldalú kívánságnak engedve, egy hölgyek és nrak keresztneveiből álló jegy- 
zékeAlittt^ Na^on Séi* vonakodott, mert állítása szerint ilyen jegyzékek mi, voltak forgalomban és nem

szívesen engedne mesterségében kontárkodni.ellenállása mégis legyozetett, és pedig részben utalással Ben hiba mondasara, főképp azonban erelyes myHatkozatank 
által, hogy itt sem az ö Ízlése, sem az 6 meg nem fogható hiúsága nem jó számba, esupán esik egyedül a nagy kttdnug
k™ fcwggynzte ót. mire megszokott elbizakodottságában kijelentette, hogy egy jobb névSaozeállitoa ennél nem 

Is létezhet.
Vak szerencséje folytán ez könnyen lehetséges, amit mi erősen kívánunk és remélünk.
Mindenesetre ajánlatos a kiválasztott szorsjegy.számokat azonnal megrendelni, mert éppen ezen a téren a legkisebb 

késedelem tekintélyes vagyonnak az elvesztését jelentheti.

Dörge Frigyes bankháza, Zoltán-ntca 1C5.
y Az uj tözsdepalota átellenében (Gabonacsarnok oldal). ^

\<3él 51So Elek Piroska 45095 Kolozs Flóra 5181 Miklós A
B&Ósp Anna 1C657 Illés Rózsiba 19906 Bálint Franciska 11562 Tivadar
P Aranka ,19*287 Kelemen Sári 21165 Adorján Frida 45098 A r mami 1
< 15iri 11575 Lehel Szeréna 5186 Ernőd Gabriella 5183 Henrik |
^ Boriska 11860 Balázs Szilvia 4651 Gellert Helena 16657 Andor 5
'2 Bözske 4674 Jenő Tekla 5189 Lukács Hilda 45094 Tódor I
** Bóra 11877 Elemér Tercsi 7107 Pista Ida 19900 Albert
B Elza 39300 Árpád Terka 23000 Skilárd Julia 22992 Kálmán

Etel 22998 Imre Tin?, a 41511 Vidor Katalin 21160 Manó
Gizella 23875 Dénes Verona 7888 Mátyás Klára 7101 Leó

• Hajnalka 68251 János Vilma G640S Géza Klotild 6154 Miksa
‘‘ Ibolyka 21167 Ambrus Zsolt 5198 András Laura 4911 Sándor
I Ilka' 37538 László Zsuzsi 34006 Bandi Leonóra 66410 Andor
,, Ilona 45071 Egyed Ágota 31425 György Leontina 8S86 Bogdán
r Irén 67053 Lóránt Ágnes 5160 Meny.Mért Lidia 13749 Dömötör
| írma 45075 Márton Adrienne 67063 Rezső Lucia 5175 Ede

Janka 66415 Endre Alice 4913 Szabolcs Ludmilla 6230 Ferenc
Jolán 4916 Benedek Antónia 4-5079 Taksony Malvin 68254 Gedeon
,1 ózsa 21161 Atilla Augusta 41514 Vince Márta 18750 Hugó
Juliska 34070 Frigyes Aurélia 7115 Zoltán Nelli 4923 Autós

j Jutka 4918 István Berta 7900 Béla Pauila 788:1 Domokos
Katica 11862 Máthé Blanka 11864 Ákos Rachel 11861 Benő
Lenke 4.5074 Dezső Borbála 68*257 Gida Regina 5196 Izsó

í Lujza 4919 Győző Cecelia 5525 Mihály Szidónia 11869 Károly
f< Magda 11871 Ágost Dorottya 11876 Tibor Teréz 4924 Ludwig
^ .Magdolna 41517 Bódog Edith ‘ 41519 Alfréd Valéria 5177 Mói-
jj Margit 11883 Döme Eleonora 118,84 Clemant Victoria 66418 Gereben
$ Mária 67073 Ernő Ella 60440 Farkas Zseni 11886 Kristóf

Mariska 68259 Lőrinc Emma 5163 Gábor Lina 11559 Orbán
| Melinda 5192 Pál Emília 11S73 Arist id Izabella 5169 Richard t 1
5 Melitta 11891 Sebestyén Erna 11894 Bertalan Hermina 11899 Erich ' 1
1 Olga 45065 Tasziló Erzsébet 45980 Dániel Gertrud 41525 Ottó I

Orsolya 45083 Valér Eugenia 45090 Gáspár Barbara 945081 Róbert iíetá
>«Í? Örzsi 68266 Tihamér Elvira 68267 József Karola 08260 Fnt 11 tűr

Bankházunk által kifizetett 
nagyobb nyeremények:

400000 korona 86762 számú sorsjegy
200000
100000
lOOtXK)
80000
80000
70000
60000
60000

31379 
„ 15630
a 104830 

56929 
3566 

71488 
104801 
68:07

és még sok más naiysbb nyeremények.

3W ARAK

az első osz'alyálioz:
Egész sorsjegy 12 korona 
Fél „ G kórsa s
Negyed „ 3 korona
Nyolcad „ 1,50 kiróni
r I

ElfEGftENPELŐ-LAP. 
DÖRGE FRIGYES BANKHÁZA

Budapesten, V., Zoltán-utca 16.
Kérek a 17-ik sorsjáték első osztályához

egész
___ darab ™y.<> osztálysorjegyet.

nyolcad .
» _ a poststitalviayen küldöm.

AZ Ulal k4 em útin venni.

Név.............. ............................ .............
Foglalkozás.................... ........... ...........
Cira_________ _____ ___

(A nem kivAntst tessék áthúzni.)

Már megjelent
az 1906. évre szóló APTÁR.

Kapható kiadóhivatalunkban. — Ara 80 fillér.
™ — Sfe.

r- Sátoralja-Ujhely nyomatott a „Zemplén* könyvnyomtató intézetében.


